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All texts are digitised at several levels, which are subsequently referred to as ‘stages’:

Stage 1) 
the ‘raw’ corpus consists of a simple transcription, subsequently checked by double-keying. This is as close to original as possible, but (possibly incomplete) text material occurring in headers/footers is omitted (this is given in the TEI mark-up). The ‘raw’ text version is therefore readable/analysable in terms of fully coherent texts and complete words. With the few exceptions given below, there are no tags, no declarations and no administrative metadata. Only characters that are available from the character map/keyboard are used. The minimum of words per newspaper is 1900, the maximum 2300. The first transcriber decided which passages/texts were to be transcribed; in the case of longer texta a break-off point is noted in the original. Longer passages in verse (exceeding 1 paragraph) and in other languages, as well as tables and long lists are kept to a minimum in text selection. In one case, the first pages of a newspaper issue were not deliverable, in which case the transcription began with chapter 3 and the omission was marked with a <gap> tag.

Transcription conventions:

- All umlaut variants (in German, not e.g. in Latin dipthongs) are standardised to contemporary spelling, e.g. ‘ä’. Declarations like ‘&auml;’ etc. are not used until stage 2.

- Ligatures in Latin dipthongs are represented as such: Use Unicode character map for keystrokes (e.g. Alt+0230 for ‘æ’)

- ‘sz’/’ß’/’ss’ are retained.

- ‘u’ and ‘v’ (in some older texts ‘v’ is used instead of ‘u’ at the beginnings of words, e.g. ‘vmb’) are retained. So are ‘i’ and ‘j’ (e.g. ‘ietzt’)

- Transcribe capitals as they occur (often in titles, e.g. ‘Sonntagischer MERCURIUS’, or in the very first word of a front page article, e.g. ‘OB wolln...’).

- If graphemes (nasals and vowels) have a horizontal bar (‘Nasalstrich’) written over them, it means that an ‘n’ or ‘m’ needs to be added at the end. 

- Hyphenation is adapted to contemporary standards: Use ‘-’ throughout.

- Virgulas are used like commas: ‘Smirna/ den 7. May.’
- Extraordinary line breaks (e.g. new paragraph; quotes where each line starts with inverted commas; short verse passages) are represented in transcript to help with reading. They look different on every machine, therefore they are tagged at the next stage.

- Indentations are not represented in transcript.

- Damaged/missing passages were marked up and completed only in TEI version. Gaps were left without any mark-up in the raw corpus.

- Unclear/ambiguous word forms were transcribed as they were understood (we deduced semantically and graphologically logical/feasible lexemes from context). Do not mark with <unclear> tag (to facilitate electronic comparison). Do not omit or mark those word forms in any other way (e.g. by putting ‘xxxx’).

- Use Fraktur/Schwabacher character maps (e.g. available from www.suetterlinschrift.de) to decipher difficult words (watch representations of ‘s’, ‘f’, ‘l’ and ‘t’. ‘d’ and ‘b’, which look very similar). Another way of coping is to find representations of various letters in the text and compare them with the word in question. Use Grimm Deutsches Wörterbuch online (http://germazope.uni-trier.de/Projects/DWB) and/or Google to find words that are no longer in use / unknown (e.g. ‘Janitscharen’, ‘Chiaus’). Use similar means for unknown (place) names (including historical maps - spellings have often changed compared to today).

- text in running heads, including page numbers (in headers/footers), was not transcribed at this stage.

- If first word of a new page is repeated at the bottom of previous page, transcribe twice with a line break in between.

- Notes of any kind were transcribed uncommented in plain text. Footnotes were turned into endnotes.

Stage 2) markup: administrative metadata: 

tool used: Exchanger XML Lite 3.2 Editor

Maximally extensive markup performed by A. Ensslin in Editor, then proofread by M. Durrell.

In unclear cases, the annotator put a note <!--......--> asking the proofreader to confirm practice or suggest alternative.

The following elements are marked up / tagged:

a) TEI Header (designed by P. Bennett according to TEI lite standards):

- File description: title statement (title, printer if known, principal (transcriber/annotator), sponsor (GerManC Project), funder (ESRC), responsibility statement (intellectual responsibility, name)

- Text/Corpus production details (provenance, author, date of publication)

- Editorial declaration (TEI Lite 20.2.2.)

b) Formatting: page breaks, paragraphs, sentences (unnumbered; sentence boundaries are determined gramatically, not graphemically - exception: elliptic sentences e.g. in lists), extraordinary line breaks

- any graphical features (e.g. title boxes, borders, calligraphy, images): marked and described.

- font types (e.g. antiqua), sizes, calligraphic initials

- Accummulations of similar items (e.g. extended book titles) were marked up as lists/list items rather than paragraphs/sentences.

Some texts in the corpus feature running heads/heads that are part of a sentence. TEI does not allow a sentence to start before a header, therefore the start tag <s> was put before the first word of the following article/paragraph (i.e. not at the actual beginning of the sentence). Example from Altona 1698: <div1 type=“article” head=“Altona”><p><s> Zu <name>Altona</name><lb/> hat man...

c) Abbreviations: expanded/described typologically; expansion given except for abbreviations in names (churches, cities) where abbreviation is never expanded (e.g. Port St. Louis).

d) Names (of places, people/gods, organisations) are semantically annotated, including abbreviation keys (see below). The <rs> tag (‘referring string’) is used if exact name is not provided, both with proper names and any other strings/phrases co-referring to a known entity (including all pronouns except for reflexives). Historical persons and places are only tagged if identifiable. Abbreviations used for cities/towns/countries normally correspond, as far as possible, to national/international codes (I = Italy, HL = Lübeck etc.) - see keys below.

e) Passages in other languages and foreign words (i.e. words which are not attested in German before 1500, except for months: always marked as foreign; non-appropriated, pre-16th century forms are the other exception, e.g. capitain), including (partially) appropriated forms, are marked up (often also marked by different font type in original - Antiqua), e.g. French, (medieval; late) Latin, Greek, English, Spanish, Portuguese, Italian (see abbreviations below). Foreign words were marked if retrievable from Kluge, Etymologisches Wörterbuch (1967), and/or Duden, Das große Fremdwörterbuch (3rd edition, 2003) - very rarely also from Duden Etymologisches Wörterbuch (preference was given to Kluge). If a word that is clearly foreign could not be retrieved from Duden (e.g. ‘conquetiren’), it was assumed to be a case of misspelling and marked up for the most likely language. Languages in the language description line/tag are listed in the order of appearance.

f) Special characters (see numeric character references below): e.g. superscripts and other diacritics, ligatures, symbols

g) Figures (e.g. newspaper logos/emblems, ornaments, lines) were tagged according to TEI Lite although the following rules had, for practical reasons, to be contravened:

- <figure> not allowed as child of <front>

- <figure> not allowed as child of <titlePage>

These constraints are stipulated by CLaRK System.

h) Notes of any kind were marked as such and integrated into the text itself with an attribute specifying the place in the original (e.g. ‘foot’).

i) Quotes were marked as such only in direct speech (reported speech was, despite occasional quotation marks, not marked as quotation).

Keys for encodings used:

Newspapers are encoded as follows:

AM
= Altonaischer Mercurius (1698)

AO
= Augspurgische Ordinari Post-Zeitung (1723)

BN
= Berlinische Nachrichten (1740)

BP
= Berliner Privilegirte (1735)

BR
= Außführliche Relation, Breslau (1683/4)

BZ
= Bayreuther Zeitung (1791)

COP
= Cöllnische Ordinari-Postzeitung (1699)

DZ
= Danziger Zeitung (1798)

DZJF
= Deutsche Zeitung für die Jugend und ihre Freunde, Gotha (1784)

EEZ
= Extraordinari Europäische Zeitung, Hanau (1701)

EG
= Erlangische gelehrte Zeitung (1790)

EGZ
= Erfurtische gelehrte Zeitung (1790)

ELP
= Extract (Leipziger Postzeitungen) (1722)

EWSG
= Europäische Welt- und Staats-Geschichte, Erfurt (1744)

FJ
= Journal, Frankfurt (1701)

FO
= Freytägige Ordentliche wochentliche Kayserliche Reichs-Ober-Post-Amts-Zeitung, Frankfurt/M. (1750)

FZ
= Freyburgerzeitung (1784)

GM
= Mercurius, Graz (1744)

HNEZ
= Hanauer Neue Europäische Zeitung (1797)

HR
= Historische Remarques, Hamburg (1702)

HZ
= Haushaltungs-Zeitung, Heilbronn (1781)

IBDZ
= Intelligenz-Blatt zur Deutschen Zeitung, Gotha (1789/90)

MAZ
= Mannheimer Zeitung (1784)

MR
= Mercurii Relation, München (1659/1684/1702)

MZ
= Die neue Mainzer Zeitung oder der Volksfreund (1793)

NM
= Nordischer Mercurius, Hamburg (1673)

NW
= Neueste Weltkunde, Tübingen (1798)

OPZ
= Wochentliche Ordinari Post-Zeitung, Nürnberg (1679)

OWAKB
= Ordinary Wöchentliches Hochfürstlich Baaden-Durlachisch Gnädigst-privilegirtes Avis- und Kundschafts-Blätlein, Lörrach (1749)

OWDP
= Ordinari Wochentliche Dinstags Postzeittungen, Köln (1662/3)

OWK
= Ordentliche Wochentliche Kayserliche Reichs-Post-Zeitungen, Wien (1712/13)

OWP
= Ordentliche Wochentliche Post-Zeitungen, Frankfurt/M. (1671)

OWPZ
= Ordentliche Wochentliche Post-Zeitungen, München (1659)

OWZ
= Ordinari Wochen-Zeitung, Zürich (1681)

SM
= Sonntagischer Mercurius, Berlin (1666)

SR
= Relation, Straßburg (1662)

SZ
= Königlich Privilegirte Stettinische Zeitung (1796)

WDZ
= Wöchentliche Donnerstags Zeitung, Leipzig (1666)

WNZ
= Wochentliche Newe Zeitung, Lindau (1685/89)

WR
= Wochentliche Relation, Halle (1724)

WZ
= Wiener Zeitung (1780)

ZGS
= Die Zeitungen der Gelehrten aus dem Schweizerlande, Zürich (1722-24)

ZHR
= Zehen-Jährige Historische Relation, Leipzig (1687)

ZSFD
= Zeitung für Städte, Flecken und Dörfer, Wolfenbüttel (1786)

Special characters: umlauted/accented characters, diacritics, ligatures, unusual punctuation: unicode encodings used

special characters list: 

ä 
&#228; 

Ä 
&#196; 

ö 
&#246; 

Ö 
&#214; 

ü 
&#252; 

Ü 
&#220; 

ß 
&#223;

æ 
&#230;

œ
&#339;

Æ
&#198;

é
&#233;

è
&#232;

á
&#225;

à
&#224;

ò
&#242;

ç
&#231;

&
&#38;

§
&#167;

superscript ‘e’ = superscripted letter followed by &#868; (e.g. a&#868; - o&#868; - u&#868;)

‘Nasalstrich’ (nasal bar) = superscripted letter followed by &#772; (e.g. n&#772;)

Diacritics and ligatures:

- Superscript ‘e’ and ‘Nasalstrich’ (horizontal bar over nasal consonant which means doubling) are represented by means of a Unicode Decimal macron following the character in question, e.g. ku&#868;rtzlich, kom&#772;en.

- Ligatures (æ, œ) are represented by Unicode decimals, e.g. Europ&#230;ischen, C&#339;n&#230;

Omissions, deletions, additions with details
Tags:

<add></add>

Attributes: 

- ‘hand’ (e.g. =“AE” means sth. was added/deleted/interpreted by Astrid Ensslin, PB = Paul Bennett etc.)

- ‘place’ (e.g. =“inline” when an element would normally occur in a sentence, e.g. punctuation)

Header/Footer (frequent in GerManC): e.g. for printing aids (first word/phrase of a new page often repeated in footer of preceding page), date, page number (circumtext at top/bottom)

- not in TEI lite, but on the webpage: http://www.tei-c.org/P4X/ref-FW.html

attribute: type=“header/footer”
These are attributes of <fw> (forme work).

Centered text: not represented. ‘Centered is not a structural category. Most markup languages (including strict XHTML 1.0/HTML 4.0, and TEI), therefore, do not have a centered element.’ (URL: http://sql.uleth.ca/dmorgwiki/index.php/Centered_text; 18/08/06)

Instead: headers etc.

Text in columns (typical newspaper formatting): marked by the value “cols” in div0 description, e.g. <text>  

<div0 type=“newspaper” id=“WZ” rend=“gothic” cols=“2” lang=“deu”>

In the occasional case of headers being included in sentences, the following convention was used: 

<div1 type=“article” head=“Ungarn”>


<p><s>Aus <lb/>Ungarn <lb/>hat man von denen Friedens-Tractaten folgendes....

Problem: the markup does not reveal that the First word of each initial sentence is, at the same time, the last word of the preceding article/paragraph (formatted in that way).

Dates and times are marked up in as much detail as possible, e.g. <date value=“1698-9-16”>16. Sept.</date> (provided the information is unmistakable from the context).

Numbers (cardinal, ordinal, fractions) are tagged as long as they occur as free-standing morphemes (not if part of a compound). 

Currencies are specified as value “currency” of attribute “type” in <rs> tags.

Dates:

ambiguous cases:

‘Stralsund/ vom 30.Novemb.10.Dec.’ or ‘Leipzig/ vom 1.11.Decembr.’: following convention: 

<dateline>Stralsund/ vom <date value=“1681-11/12-30/10”>30.Novemb.10.Dec.</date></dateline>

<dateline>Leipzig/ vom <date value=“1681-12-1/11”>1.11.Decembr.</date></dateline>

Keys for (1) person and (2) place names as well as (3) names of organisations:

(1) (Historical) persons/gods/demons/ships (“person”; “god”; “ship”)

AA
= Antoni Amman, Schwerstädter Metzger

AB
= Andreas Braun, Basler Goldschmied

ABar
= Admiral Barrington

ACL
= Anna Christine Luise von Pfalz-Sulzbach

AdAr
= Admiral Arbuthnot

AdGe
= Admiral Geary

AdGr
= Admiral Graves

AdR
= Admiral Roock

AdV
= Admiral Vernon

AEFH
= Anton Egon Fürst zu Fürstenberg-Heiligenberg

AF
= Adam Ferguson (1723-1816)

AFM
= August Friedrich Matthias

AFR
= Augustus FitzRoy, 3rd Duke of Grafton

AG
= Abbé Girard

AGFP
= Alphons Gabriel Graf von Portia

AHS
= Andreas Heinrich Schott

Aig
= Aigle (ship)

AKFA
= Alois Karl Freiherr von Asch

AKh
= Abdolfath Khan

Akt
= Aktif (ship)

AL
= Admiral Lelarge

Alc
= Alcide (ship)

Ale
= Alexandrowiz (Landbote)

All
= Allah

AM
= Admiral Matthews

AMKh
= Ali Murad Khan

AnCo
= Antonio Colonna

ANo
= Admiral Norris

AO
= Antonio Ottoboni, Neffe des Kardinals Ottoboni

Ar
= Aristoteles

AR
= Abt Rossi

Ari
= Aristophanes

ARo
= Admiral Roock

ARot
= Admiral Rottstein

AS
= Anne Stuart, Königin von England (1702-07)

ASC
= Anne de Souvré, marquise de Courtenvaux

ASp
= Admiral Spinola

Ass
= Assistenz (ship)

ASW
= August von Sachsen-Weißenfels, Erzbischof zu Magdeburg (1638-80)

AT
= Admiral Tromp

ATa
= Abt Tansin, französischer Gesandter in Rom (1724)

Ata
= Atalante (ship)

ATR
= Aloys Thomas Raymund, Graf von Harrach zu Rohrau

AvH
= Albrecht von Haller (1708-77)

AvKast
= Admirant von Kastilien

AvS
= Amalia van Solms (1602-75)

AvZ
= Aga von Zernata

Bab
= Babuck (fictional)

Bag
= Bagni

Bal
= Balbitzky

Bat
= Batteux

Bau
= Baumgarten

BBab
= Bassa zu Babylon

BBl
= Baron Bliener

BdBdT
= Bürger du Bois de Thinville

BDeb
= Bürger Deberton

BdL
= Baron de Lilienhöck

BDR
= Botschafter des Deutschen Reiches

BdS 
= Bartolus de Saxoferrato (1313-1357), Italian law professor, famous medieval jurist

BdSu
= Baron de Suere, General-Wachtmeister

Bek
= Bekin

Ber
= Bercio

Bet
= Betnehasy

BEvS
= Bartholomäus Engelhard von Schliengen

BH
= Lord Basil Hamilton (1671-1701)

BHi
= Berent Hiddes

BHV
= Bruder des Herzogs von Vexar

Bil
= Billon

BK
= Beamter Klahr

BMa
= Bürger Maulde

BMar
= Bischof Mariconi

Bon
= Bonetta (ship)

Bor
= Borucky (Landbote)

Boul
= Boulay

Bri
= Britannia (ship)

BSt
= Baron Stentz

Bur
= Burford (ship)

BvB
= Baron von Burgstaller

BvC
= Bassa von Chorim

BvEi
= Bischof von Eichstätt

BvG
= Baron von Groschlag

BvGi
= Baron von Ginckel

BvH
= Brigadier von Horn

BvHo
= Baron von Hohenfeld

BvK
= Baron von Kayserling

BvKr
= Bischof von Krakau

BvL
= Baron von Löwendahl

BvR
= Baron von Reischach

BvRo
= Bischof von Rochester

BvRu
= Bischof von Ruremund

C3dM
= Cosimo III. de’ Medici, Großherzog von Toskana (1670-1723)

C4G
= Carlo IV. Gonzaga, Herzog von Mantua (1665-1708)

CA1
= Clemens August I. von Bayern (1700-61)

CAM
= Clemens August Maria, Reichsfreiherr von Neuenfrauhofen

CAPS
= Christian August von Pfalz-Sulzbach (1622-1708)

Cas
= Cassel

CASH
= Christian Albrecht, Herzog von Schleswig-Holstein-Gottorf (1659-95)

CC
= Christoph Cellarius (Keller)

CCo
= Condestable Colonna

CCoG
= Gemahlin des Condestable Colonna

CCvB
= Carl Christoph von Blanckenburg

CD
= Charles Delacroix (member of French Revolution Government)

CdA
= Comte d’Avaux

CdB
= Comte de Bergeick

CdC
= Comte de Chalais

CdG
= Comte de Guiscard

CdH
= Chevalier de Hautteville

CdM
= Comte de Melgar

CDS
= Carl Ludwig Scipio

ces
= Cesar (ship)

CF
= Carl Fischer

CFL
= Christian Friedrich Ludwig

CG
= Charles Granville, 2nd Earl of Bath (1661-1701)

CG2EM
= Charles Gerard, 2nd Earl of Macclesfield (1659-1701)

CGM
= Christlicher Gott Mutter (Maria)

CGS
= Christlicher Gott Sohn

CGV 
= Christlicher Gott Vater

Cha
= Charpowiecki (Landbote)

Cho
= ‘Chorkiewitzin’
Chris 
= Graf Christoph von Ostfriesland

CHV
= Charles-Henri, comte de Vaudémont

CJdL
= Prinz Charles-Joseph de Ligne (1735-1814)

CJF
= Charles James Fox (1749-1806)

CK
= Caspar Kornkauff

CKe
= Caspar Kempens

CL
= Charles Lennox, 3rd Duke of Richmond

CLMS
= Christian Ludwig I, Herzog von Mecklenburg-Schwerin (1658-92)

CM
= Conrad Mel

CMC
= Constans Marquis von Constanzo

CMdTP
= Charles Maurice de Talleyrand-Périgord

CMR
= Charles Manners, 4th Duke of Rutland

CMW
= Christoph Martin Wieland (1733-1813)

CN
= Christine Nuncke

Col
= Colbert (ship)

ComWa
= Commodore Walsingham

COvB
= Carl Otto von Blanckenburg

CP
= Charles Pratt, 1st Earl of Camden

Cra
= Cram

CRHB
= Clemens Reichsgraf von Holnstein aus Baiern

CS
= Christian Scholvien

CSa
= Colonel Sankey

Cum
= Cumberland (ship)

DA
= David Azulewitz

DAr
= D’Aranjo, portugiesischer Gesandter in Paris (1798)

Dau
= Dauphin (ship)

dC
= (Marschall) de Coigni

DdA
= Duc de Acquasparta

DdB
= Duc de Beaufort

DdBi
= Duc de Biçonf

DdCh
= Duc de Chartres

DdG
= Dominico de Gutzman

DdM
= Duc de Medina

DdR
= Duce della Riccia

DdT
= Duc de Tursis

Dec
= Decouverte (ship)

DedA 
= Duchesse de Acquasparta

Des
= Desaix

DGa
= Don Gasge

DGW
= Dänischer Gesandter in Wien

Die
= Diedo

DHC
= Dragoner-Hauptmann Columba

DHD
= Dragoner-Hauptmann Dalincourth

DHRH
= Deputats- und Hofgerichtsrat Hartwig

DJA
= Don Juan José de Austria (1629-79)

DJG
= Dominique Josephe Garat, frz. Justizminister (9. Okt. 1792 - 20. März 1793)

DJHDM
= D. J. H. D. Moldenhawer

DJvC
= Don Jaime von Cadaval

DM
= Duc Mazarini

dM
= de Millon, Geldermalsem

Dob
= Dobay

DQ
= Don Quixote

DQu
= Dekan Quandt

DR
= David Rudziewicz

DrHu
= Dr. Huth

DRi
= David Richter

DrM
= Dr. Maevius

DrOe
= Dr. Oelze

DrRe
= Dr. Reichardt

DrRi
= Dr. Rickmann

EABL
= Ernst August Herzog zu Braunschweig-Lüneburg (1629-98)

EBC
= Erzbischof von Cammerich

Ebe
= Eberhard

EBE
= Englischer Botschafter zu Spanien

EBF
= Englischer Botschafter zu Frankreich

EBL
= Erzbischof zu Lowitz

EBNL
= Englischer Botschafter zu Niederlande

Edz2 
= Graf Edzard II von Ostfriesland

ECBW
= Elisabeth Christine von Braunschweig-Wolfenbüttel (1691-1750)

ECvK
= Ewald Christian von Kleist (1715-59)

EGLi
= Spanischer Gesandter in Lissabon

EGR
= Spanischer Gesandter in Rom

EHF
= Erzherzog Ferdinand

EHMA
= Erzherzogin Maria Anna von Österreich (1738-89)

Eic
= Eichler

EJS
= Emmanuel Joseph Sieyes (1748-1836)

ELHD
= Ernst Ludwig, Landgraf von Hessen-Darmstadt (1678-1739)

EMJ
= Eleonore Maria Josepha, Herzogin von Lothringen (1653-1697)

Emp
= Empedokles

Eng
= Engel

EngGW
= Englischer Gesandter in Wien

EP 
= Étienne Pasquier (1529-1615), French lawyer, writer and advocate-general to King Henry III 

EFSvBB
= Elisabeth Friederike Sophie von Brandenburg-Bayreuth, Herzogin von Württemberg, 1748-56

Esch
= Eschenburg

ET
= Edward Thurlow, 1st Baron Thurlow

EvS
= Prinz Eugen Franz von Savoyen-Carignan (1663-1736)

F2HH
= Friedrich II von Hessen-Homburg (1633-1708)

F2HK
= Friedrich II Landgraf von Hessen-Kassel (1760-85)

FAFV
= Franz Anton Freiherr von Venningen

FB
= Ferdinando Baldez

FBE
= Französischer Botschafter in Spanien

FBK
= Französischer Botschafter in Konstantinopel

FBP
= Französischer Botschafter in Portugal

FBR
= Französischer Botschafter in Rom

FBSP
= Fürstbischof von Speyer

FDL
= Fürst Don Livio

FdN
= François de Neufville, duc de Villeroi (1644-1730)

FEP
= Frater Emmanuel Pinto (Groß-Meister von Malta, 1741-73)

FEst1
= Fürst Esterhazy (von Ungarn)

FEst2
= Fürstin Esterhazy (von Ungarn)

FEu
= Fürst Eugenio

FFEvS
= Franz Ferdinand Edler von Schrötter

FGE
= Französischer Gesandter in Spanien

FGK
= Friedrich Gottlieb Klopstock (1724-1803)

FGR
= Französischer Gesandter in Rom

FH
= Sir Frederick Haldimand, Gouverneur von British North America (1778-86)

FHB
= Friedrich Heinrich Baltzer

FKJ
= Friedrich Karl Joseph von Erthal, Kurfürst von Mainz (1774-1802) 

FLdV 
= Francois Loriot de Val

FMB
= Ferdinand Maria, Kurfürst von Bayern (1651-1679)

FMBG
= Feldmarschall Baron Geschwind

FMC
= Feldmarschall Coburg

FMD
= Feldmarschall Duggloß

FMP
= François Martin Poultier

FMS
= Feldmarschall Otto Christoph von Sparr

FMT
= Feldmarschall de Turenne

FMvK
= Feldmarschall von Katt

FN
= Frederick North, Lord North (1732-92)

FO
= Francis Osborne, 5th Duke of Leeds

Fog
= Fogliani

Fou
= Fouquer

FR
= Fürst Repnin

FSzW
= Friedrich Severin zu Weißenfels

FT
= Francois le Tellier, marquis de Louvois

FvBV
= Fürst von Belmond Ventimiglia

FvD
= Fürst von Dietrichstein

FvH
= Freiherr von Hompesch

FvHa
= Friedrich von Hagedorn (1708-54)

FvL
= Fürst von Lobkowitz

FvR
= Freiherr von Regal

FvRo
= Fürst von Rosenberg

FvW
= Freiherr von Wetzel

FvWel
= Freiherr von Wellenstein

FrvW
= Friederike von Württemberg (1750)

FSch
= Friedlin Schneider

FvB
= Freiherr von Blumenthal

FvBe
= Feldmarschall von Bender

FvP
= Fürst von Peremond

FvS
= Friedrich, Fürst von Schönberg/Schomberg (1615-90)

FWFvK
= Friedrich Wilhelm Freiherr von Kyau

FXFR
= Franz Xaver Freiherr von Reichling

FXJ
= Franz Xaver Joseph Reichsfreiherr von Ruffin

GA
= Gottfried Arndt

GAFvM
= Gerlach Adolph Freiherr von Münchhausen (1688-1770)

GAl
= General Alvinzi

Gal
= Galesky

GApr
= General Apraxin

GAvM
= Graf Aloys von Mitrowsky

GB
= General Baragozy

GBa
= General Barbaro

GBau
= General Baubone

GBe
= Graf Becnehazy

GBo
= Graf Boselli

GBon
= General Bonkosky

GBS
= Gottfried Balthasar Scharff

GBu
= General Buchwald

GC
= George Clinton, erster Gouverneur von New York (1777-95)

GCA
= General Campo Alanse

GCa
= General Carleton

GCap
= General Caprara

GCas
= General Castellan

GCh
= Geschäftsträger Chanvelin

GCG
= Choiseul Gouffier, französischer Gesandter in Istanbul (vor 1793)

GCo
= General Cob

GCron
= General Croniort

GCW
= Georg Christoph Wintzer

GCz
= General Czarnetzky

GD
= Gabrieli Durazzo

GdH
= Gasparo de Haro, spanischer Vizeroy in Neapel, 1685

GDu
= General Dünewald

GDuc
= Georg Ducas, Prinz/Woywod von Moldavien (1665-6; 68-72; 78-84)

GDug
= General Duglas

GDuh
= General Duhem

GE
= General Eberstein

GenCl
= General Clinton

GERS
= Graf Ernst Rüdiger von Starhemberg (1638-1701)

Gesch
= Geschwind

GFB
= General-Feldzeugmeister Boudevil

GFem
= Femonville, französischer Gesandter in Istanbul (1793)

GFFvG
= Graf Franz Fekete von Galantha

GFK
= Graf Franz Kinski

GFP
= General Feldmarschall Palsi

GFPvZ
= Graf Friedrich Patachich von Zaiesda

GFvB
= Georg Friedrich von Blanckenburg

GfvW
= Gräfin von Wintselsheim

GG
= Georg Görtler

GGAvG
= Graf Gustav Adolph von Gotter (1692-1762)

GGM
= George Monck, 1st Duke of Albemarle (1608-70)

GGNap
= Galeeren-General in Neapel

GGu
= russischer Geschäftsträger Guastow

GGo
= General Gonsewsky, Polen

GGoe
= Graf Götz

GGor
= General Goritzky, Polen

GGW
= General Graf von Wahl

GH
= General Heister

GHa
= General Häußler

GHat
= General Hatry

GHS
= Grenadier-Hauptmann Scherhartin

GI
= Göry Istwan

GiToe
= Gräfin Töckely

GJ
= Graf Jörger

GJ1BJ
= George Jeffreys, 1st Baron Jeffreys (1645-89)

GJB
= Gaston Jean-Baptiste, Duke of Orléans (1626-60)

GJL
= General John Lambert (1619-84)

GJou
= General Joubert

GK
= General Kleber

GKP
= Graf Karl Palfi

GKZ
= Gryzelda Konstancja Zamoyska

GL
= Georg Ludwig, Kurfürst von Hannover (1698-1727)

GLa
= General Lambert

GLau
= Graf Lauderdale

GLaud
= General Laudon

GLB
= Generalleutnant von Brand

GLef
= General Lefevre

GLG
= Granville Leveson-Gower, 1st Marquess of Stafford

GLGr
= Generalleutnant Grothausen

GLJ
= Generalleutnant Jordan

GM
= Graf Montbron

GMa
= General Mazeppa

GMar
= Graf Martinitz, kaiserlicher Botschafter

GMB
= General-Major Böttiger

GMe
= General Mercy

GML
= Großmajor von Lillo

GMM
= Groß-Meister der Maltheser

GMo
= General Morosini

GMon
= General Montecuculi

GMor
= General Moreau

GMR
= General-Major Ruse

GMvA
= General-Major von Arnold

GMvS
= General-Major von Sydow

GNeu
= General Neu

GNij
= Gouverneur von Nijmegen

GNT
= George Nugent-Temple-Grenville, 1st Marquess of Buckingham

God
= Manuel de Godoy, Liebhaber Maria Luises von Bourbon-Parma

Goek
= Goekingk

Gom
= Gomerisky

GPa
= Gardist Paris

GPal
= General Palffi

GPala
= General Palatinum

GPat
= Galeere Patrona

GPau
= General Pautzke

GPD
= Graf Peter Delmestri

GPB
= Georg Philipp Bairé

GPBa
= General-Prokurator Barbieri

GPBf
= Witwe von Georg Philipp Bairé

GPe
= Graf Perroni

GPi
= General Picolomini

GrCon
= (Herr) Grand Contestabile

Gre
= Greenwich (ship)

Gris
= Grisette

GrKa
= Großkanzler

GRo
= General Roseheute

Gro
= Groben

GRvB
= Geheimrat von Bassewitz

GRvM
= Geheimrat vom Mayern

GSc
= Graf Scott

GSch
= General Scholtze

Gscha
= General Schack(en)

GSche
= General Scherffenberg

GSi
= Graf Simonchi

GSt
= Graf Guido von Stahremberg

GSta
= General Stack

GStaa
= General Staader

GT
= George Tierney (1761-1830)

GTe
= General Tesse

GTo
= Graf Tott

GToe
= Graf Imre Töckely/Tököly

GU
= Gazay Ulan

GUh
= Graf Uhlefeld

GUs
= General Uschakof

GvA
= Graf von Albemarle

GvArt
= Graf von Artagnan

GvB
= General von Berlichingen 

GvBa
= (frz.) General von Barcelona, 1793

GvBe
= Graf von Berg

GvBen
= Graf von Bentinek

GvBo
= Graf von Bonneval

GvCh
= Graf von Chat(t)eaurenand 

GvCol
= Graf von Colloredo

GvD
= Graf von Dona

GvEv
= Graf von Evreux

GVet
= Graf Veterani

GVez
= Großvezir 

GvF
= Graf von Finkenstein

GvGu
= Graf von Guichen

GvHar
= Graf von Harrach, Gouverneur von Mailand

GvK
= Graf von Königseck

GvKau
= Graf von Kaunitz

GvKo
= Graf von Königsmark

GvL
= Graf von Lamberg

GvM
= Graf von Mannsfeld

GvMau
= Graf von Maureras

GvMaz
= Graf von Mazeda

GvMe
= Graf von Melar

GvMon
= Graf von Montijo

GvNes 
= Graf von Nesselrode

GvOd
= Graf von Odyck

GvOr
= Graf von Oropesa

GvP
= Graf von Peralade

GvPa
= Graf von Pappenheim

GvPo
= Graf von Pötting

GvRiv
= Graf von Rivera

GvR
= Graf von Roby

GvRe
= Graf von Rechteren

GvRo
= Graf von Rochambeau

GvRom
= Gouverneur von Rom

GvS
= Graf von Solms

GvSch
= Graf von Schönborn

GvSchb
= Graf von Schönberg

GvSchw
= Graf von Schweidnitz

GvSec
= Graf von Seckendorff

GvSo
= Graf von Soissons

GvSof
= Gräfin von Soissons

GvStE
= Graf von St. Esteban

GvSu
= Graf von Suwarof

GvT
= Graf von Tauenzien

GvTo
= Graf von Tollard

GvTr
= Graf von Trautmannsdorf

GvU
= Graf von Ugart

GvVH
= Gräfin von Val-Hermoso

GW
= Graf Wallis

GWa
= George Washington

GWBL
= Georg Wilhelm, Herzog zu Braunschweig-Lüneburg (1624-1705)

GWGS
= Generalwachtmeister Graf Souches

GWI
= Gilliart Wilhelm Icksel

GWR
= Gottlieb Wilhelm Rabener (1714-71)

GWu
= General Würtz

GWV
= Generalwachtmeister Vaubonne

HA
= Hyder Ali, King of Mysore (1759-82)

Har
= Harsany

HAST
= Herzog Albert von Sachsen-Teschen

HAv
= Herr Avaux (frz. Gesandter)

HB
= Henry Bathurst, Baron Apsley and 2nd Earl Bathurst (1714-94)

HBu
= Herr Buyat

HC
= Herr Coyet (schwed. Gesandter)

HCBW
= Herzog Carl I von Braunschweig-Wolfenbüttel

HCz
= Herr Czapsky

HD
= Herr Dugdale

HD1M
= Henry Dundas, 1st Visount Melville (1742-1811)

HdC
= Herzog de Caunes

HdlT
= Henri de la Tour d’Auvergne-Bouillon (1611-75)

HDo
= Herr Dobrozinsky 

HdP 
= Herr du Prés

HdQ
= Herr du Quesne

HdV
= Herr del Val

HeGri
= Herzog Grimaldi

Hel
= Held (name)

HESHG
= Hedwig Eleonora von Schleswig-Holstein-Gottorf (1636-1715)

HEt
= Herr Ettinger

Hew
= Hewson

Hey
= Heymann

HfvVau
= Herzogin von Vaujour

HG
= Hans Gröninger

HGA
= Henrie Alberta de La Grange d’Arquien (1602-1707)

HGL
= Ungarischer Gesandter in London

HGR
= Heinrich Graf Reuß

HH
= Henry Howard, 6th Duke of Norfolk (1628-84)

HHa
= Herzog Hamilton

HHar
= Herr Harleß

HHG
= Herzog von Holstein-Gottorff

HI
= Herr Isola

HJ
= der jüngere Hansy

HJe
= Herr Jenitz

HKer
= Herr Kersain

HKE2S
= Herzog Karl Emanuel II von Savoyen (1638-75)

HKEW
= Herzog Karl Eugen von Württemberg (1737-93)

HLa
= Herr Ladrone

HlC 
= Herr (Pieter) le Carpentier

HlD
= Herr le Dran

HLEW
= Herzog Ludwig Eugen von Württemberg (1793-95)

HM
= Herr Mangold (Leipzig)

HMa
= Herr Marsioli

HMi
= Herr Minnisky, türkischer Oberdolmetscher

HMR
= Hofmarschall Rosenhahn (Schweden)

Ho
= Horaz

Hor
= Horwat

HP 
= Hermann Plönnies

HRo
= Herr Robin

HRoc
= Herr Rockwod

HRRo
= Hofrat Roßmann

HSch
= Herr Schwilligstein

HScz
= Herr Sczalanzi

HSH
= Henry Stafford-Howard, 1st Earl of Stafford, de jure 2nd Baron Stafford (1648-1719)

HSil
= Herr Silhouil

HSt
= Herr Steele

HSu
= Herr Suffraganeus

HT
= Herr Tempi

HTh
= Herr Thielke

HTo
= Herr Tourbeville

HTr
= Herr Trevor

HUH
= Hans Ulrich Hurth von Wallbach

Hum
= Hume

Hun
= Hunter

Hur
= Hurone, Figur bei Voltaire

HV
= Sir Henry Vane (1612-62)

HvA
= Herzog von Albemarle

HvAl
= Herzog von Alkudia

HvAlv
= Herr von Alvensleben

HvAn
= Herzog von Anjou

HvAnt
= Herzog von Antin

HvAr
= Herzog von Arcos

HvArn
= Herr von Arnim

HvB
= Hans von Blanckenburg

HvBa
= Herr von Barail

HvBi
= Herzog von Birckenfeld

HvBou
= Herr von Bougainville

HvBour
= Herzog von Bourneville

HvBov
= Herzogin von Bovillon

HvBoy
= Herr von Boyen

HvBrod
= Herr von Brodowsky

HvCa
= Herr von Calonne

HvDer
= Herr von Derpowsky

HvFe
= Herr von Feriol

HvFl
= Herr von Fleischmann

HvFr
= Herzogin von Frias

HvG
= Herzog von Giovenazzo

HvGos
= Herr von Goslinga

HvHa
= Herzog von Harcourt

HvHar
= Herr von Haren

HvHir
= Herr von Hirschfeld

HvHu
= Herr von Hundt

HvLis
= Herr von Liston

HvMa
= Herzogin von Malleray

HvMarl
= Herzog von Marlborough

HvMec
= Herzog von Mecklenburg

HvMir
= Herr von Mirone

HvMon
= Herzog von Montemar

HvMont
= Herr von Montcal

HvOb
= Herr von Obdam

HvOr
= Herzog von Orleans

HvPo
= Herr von Poinsabre

HvR
= Herr von Richthoff

HvRah
= Herr von Rahmel

HvRe
= Herr von Reußgens

HvRi
= Herzog von Richelieu

HvRoq
= Herzog von Roquelaure

HvRue
= Herr von Rüts

HvS
= Herr von Soulechem

HvT
= Herr von Tratner

HvTh
= Herr von Thulmeyer

HvTr
= Herr von Trenck

HvUn
= Herr von Unruh

HvW
= Herzog von Waerden

HvWen
= Herr von Wendessen

HvWenc
= Herr von Wenckstern

HW
= Hans Wurst

HZ
= Herr Zehnmark

Ican
= Icander

IDC
= Infant Don Carlos

IdC
= Ieannin de Castille

IDP
= Infant Don Philipp

IfvP
= Infantin von Portugal

II
= Isaak Iselin (1728-82)

Ins
= Insurgente (ship)

Intr
= Intrepide (ship)

Iph
= Iphigenie (ship)

J7O
= Jean VII. d’Olce, Bischof von Bayonne (1643-81)

JA
= Johann Arndt

JAHP
= Johann Adolph, Herzog von Schleswig-Holstein-Plön (1634-1704)

Jan
= Janus (Gott)

JAO
= Johann Adam Ohlenschlager

JB
= Johannes Brendtlin

JBae
= Johannes Bäumlin, Offlinger Maurer

JBE
= Johann Bernhard Eichenberg

JBKW
= Jérôme Bonaparte, König von Westphalen (1807-13) 

JBLB
= John Berron, Lord Mayor of Bristol (1743)

JBu
= John Bull (fiktiv)

JC
= Joseph Cohen

JCa
= Jacques Cassini (1677-1756)

JCDM
= John Churchill, 1st Duke of Marlborough (1650-1722)

JCG
= Johann Christoph Gottsched (1700-66)

JCh
= Jakub Chalecki

JCK
= Johann Caspar Kretschmann

JCL
= Johann Christoph Lehmanns

JCO
= Johann Christoph Oberdörffer

JCS
= Johann Christian Spendelin

JD
= Johannes Diek

JdB
= Josephine de Beauharnais

JEU
= Johann Eliä Ulichs

JEW
= Johann Ephraim Witschel

JFES
= James Francis Edward Stuart (‘The Old Pretender’), 1688-1766

JFM
= Jean-Francois Marmontel (1723-99)

JFS
= Johann Friedrich Starck(en)

JFWZ
= Justus Friedrich Wilhelm Zachariä (1726-77)

JG
= Jüdischer Gott

JG2
= Johann Georg II, Kurfürst von Sachsen (1656-80)

JG3
= Johann Georg III, Kurfürst von Sachsen (1680-91)

JGB
= John Granville, 1st Earl of Bath

JGH
= Johann Gottfried Herder (1744-1803)

JGr
= Johann Groß

JGS
= Johann Georg Schultz

JGZ
= J.G. Zimmermann

JHC
= Johann Heinrich Campe (1746-1818)

JHSL
= Herzog Julius Heinrich von Sachsen-Lauenburg (1656-65)

JIFM
= Joseph Ignaz Freiherr von Mändl

JJ
= Jakob Joseph

JJA
= Prinz Juan José de Austria (1629-79)

JJB
= Johann Jakob Bodmer (1698-1783)

JJBr
= Johann Jakob Breitinger (1701-1776)

JJP
= J.J. Palm

JKH
= Justizkommissar Hasselbach

JKRS
= Justizkommissionsrat Schröner

JKRT
= Justizkommissionsrat Thom

JL
= Johannes Lindinner

JLHS
= Jakob Louis Heinrich Sobieski, Kronprinz von Polen (1667-1737)

JLT
= Joseph Ludwig Turinetti

JM
= Johannes Mentzler

JMG
= J.M. Geßner

JMK
= Johann(es) Michael Kühn

Joer
= Jörkewitz (Kurier)

Joh 
= Graf Johann von Ostfriesland

JPS
= Johann Philipp von Schönborn, Erzbischof von Mainz (1647-73)

JPU
= Johann Peter Uz (1720-96)

JS
= Joseph Skirmont

JSch
= Jacob Schuster

JSK
= Johann Siegmund Kripner

JSw
= Jonathan Swift

JSz
= Johann Scziz

Jud
= Judith (ship)

Juv 
= Juvenalis

JvK
= Jakob von Kettler, Herzog von Kurland (1639-82)

JvM 
= Jacob von Mellen

JW1
= Josef Wenzel I., Fürst von Liechtenstein (1712-18, 1732-45, 1748-72)

JWLG
= Johann Wilhelm Ludwig Gleim (1719-1803)

JWO
= Admiral Jacob van Wassenaer Obdam (1610-65)

K1BW
= Karl I., Fürst von Braunschweig-Wolfenbüttel (1735-80)

K3L
= Karl III/IV, Herzog von Lothringen (1625-34; 1661-75)

K3PP
= Karl III Philipp von der Pfalz (1661-1742)

K5LL
= Karl V Leopold, Herzog von Lothringen (1675-90)

K10G
= Karl X. Gustav, König von Schweden (1654-60) 

KA
= Kardinal Altieri

KA2P
= König August II (der Starke) von Polen (1696-1704; 1709-1733)

KA3P
= König August III (der Sachse) von Polen (1733-63)

KAFS
= König Adolf Friedrich von Schweden (1751-71)

KAl
= Kardinal Aldrovandi

KAn
= Kapitän Anson

KANF
= Karl August von Nassau Friesland

KAq
= Kardinal Aquaviva

KAR
= Kontre-Admiral Rielly

KBi
= Kardinal Bichi

KBo
= Kardinal Bona

KBon
= Kardinal Bonvisi

KBor
= Kardinal Borghese

KBorr
= Kardinal Borremeo

KBou
= Kardinal Bouillon

KBox
= Kardinal Boxadors

KBPr
= Kaiserlicher Bevollmächtigter zu Preßburg

KBR
= Kaiserlicher Botschafter zu Rom

KC1
= König Charles I von England (1625-49)

KC2
= König Charles II von England (1660-85)

KCa
= Kardinal Casanata

KCh
= Kardinal Chigi

KCi
= Kapitän Cigaryis

KCol
= Kardinal Colonna

KD
= Kapitän Durand

KdA
= Kardinal d’Auvergne

KdB
= Kardinal du Bois

KDe
= Kardinal Delfino

KdE
= Kardinal d’Este

KdEs
= Kardinal d’Estree

KdEt
= Kardinal d’Etre

KdGiu
= Kardinal del Giudici

KdR
= Kardinal de Rez

KDRH
= Kriegs- und Domänenrat Hering

Ker
= Kerestesy

KF
= Kardinal Farnese

KF1 
= Kaiser Ferdinand I

KF1P
= König Friedrich I von Preußen (1701-1713)

KF1S
= König Friedrich I von Schweden (1720-51)

KF1SL
= Kaiser Franz I Stefan von Lothringen (1745-65)

KF2P
= König Friedrich II (der Große) von Preußen (1740-86)

KF3DK
= König Friedrich III von Dänemark und Norwegen (1648-70)

KF4
= König Ferdinand IV von Neapel und Sizilien (1759-1806)

KF4DK
= König Friedrich IV von Dänemark (1699-1730)

KFA
= Köprülü Fazil Ahmet, türk. Großvezier (1661-76)

KFA1S
= Kurfürst Friedrich August I von Sachsen (1694-1733)

KFB
= Kardinal Fürstenberg

KFH
= Kronfeldherr 

KFl
= Kardinal Fleury

KFM
= Köprülü Fazil Mustafa, türk. Großvezier (1689-91)

KFr
= Kardinal Franzoni

KFW1B
= Kurfürst Friedrich Wilhelm I von Brandenburg (1640-88)

KFWP
= König Friedrich Wilhelm I von Preußen (1713-40)

KFW2P
= König Friedrich Wilhelm II von Preußen (1786-97)

KFW3P
= König Friedrich Wilhelm III von Preußen (1797-1840)

KG
= Kapitän Gombos

KG1
= King George I (1714-27)

KG2
= King George II (1727-60)

KG3
= King George III (1760-1801)

KG3S
= König Gustav III von Schweden (1771-1792)

KGa
= Kapitän Gardner

KGh
= Kardinal Ghigi

KGr
= Kardinal Grimani

KGSt
= Kaiserlicher Gesandter in Stockholm

KGV
= Kaiserlicher Gesandter in Venedig

KHB
= Katharina Henrietta von Braganza (1638-1705)

KHM
= Kaiserlicher Hofmarschall

KHe
= Komissar Heßler

KHo
= Kapitän Holywell

KHom
= Kardinal Homodei

KHV
= Kammerherr Vitzthumb

KJ
= Kriminalrat Jenisch

KJ1
= Kaiser Joseph I (1705-11)

KJ2
= Kaiser Joseph II (1765-90)


KJ2Eng
= König James II von England (1685-88; 1701 verstorben)

KJ2KP
= König Johann II Kasimir Wasa von Polen (1648-68)

KJ3SP
= König Johann III Sobieski von Polen (1674-96)

KJ5P
= König Johann V von Portugal (1706-50)

KJFW
= Karl Joseph Freiherr von Wecquel

KJI
= Karl Joseph Ignaz, Bischof von Osnabrück (1698-1716), Herzog von Lothringen

KK2E
= König Karl II von Spanien (1665-1700)

KK4E
= König Karl IV von Spanien (1788-1808)

KK4PT
= Kurfürst Karl IV Philipp Theodor, Kurfürst von Bayern (1777-99)

KK5 
= Kaiser Karl V

KK6
= Kaiser Karl VI (1711-40)

KK7
= Kaiser Karl VII (1742-5)

KK11S
= König Karl XI von Schweden (1660-97)

KK12S
= König Karl XII von Schweden (1697-1718)

KKE1
= König Karl Emanuel I von Piemont-Sardinien (1730-1773)

KKG
= Kaiser Karl der Große

KKh
= Karim Khan, Shah of Iran/Persia (1760-79)

KKvS
= Königin Kristina von Schweden (1626-89)

KL1
= Kaiser Leopold I (1658-1705)

KL1S
= König Ludwig I von Spanien (Jan-Aug 1724)

KL1U
= König Ludwig I von Ungarn (1342-82)

KL14 
= König Louis XIV (F) (1638-1715)

KL15
= König Louis XV (F) (1715-1774)

KL16
= König Louis XVI (F) (1774-93)

KLB
= Kapitän-Leutnant Bornsten

KM1P
= Königin Maria I (von Portugal) (1777-1816)

KMa
= Kapitän Manly

KMan
= Kapitän Mansfield

KMaz
= Kardinal Mazarin

KME
= Kurfürst Maximilan II Emanuel (von Bayern) (1679-1726)

KMKW
= König Michat Korybut Wisnowiecki

KMLB
= Königin Maria Luise von Bourbon-Parma, Gemahlin König Karls IV von Spanien (1788-1808)

KMT
= Kaiserin/Königin Maria Theresia (Österreich/Ungarn) (1740-80)

KMo
= Kapitän Mowatt

KMP
= Kara Mustafa Pascha, Großwesir des Osmanischen Reichs (ca. 1626-83)

KMPL
= König Michael von Polen (1669-73)

KMu
= Kommodore Murray

KNe
= Kardinal Nerli

KNo
= Kommissar Noel

KodM
= Kommendatore de Menezes

Kor
= Korsak (Landbote)

KOrs
= Kardinal Orsini

KOt
= Kardinal Ottoboni

KP2P
= König Peter II von Portugal (der Friedfertige) (1682-1706)

KP4E
= König Philipp IV von Spanien (1621-65)

KP5E
= König Philipp V von Spanien (1700-46)

KPa
= Kanzler Patz

KPo
= Kanzler Posmorauski

KPoCa
= Luis Manuel Fernández de Portocarrero, Kardinal von Toledo (1635-1709)

KRez
= Kardinal Rezzonico

KRu
= Kardinal Ruffo

KPam
= Kardinal Pamfili

KPr
= Kardinal Primas

KRa
= Kapitän Ramier

KRad
= Kapitän Rademacher

Kro
= Kroutschof

KRR
= Komissionsrat Riem

KS
= Karl Steingässer, Mainzer Lederhändler

KSi
= Kapitän Sinclair

KSo
= Kommandeur Solar

KSp
= Kardinal Spinola

KT
= Kaiser Tiberius

KTGW
= Karl Theodor Graf von Wieser

KTP
= König Tahmasp II von Persien (1723-32) - cf. Prinz Tamas

KvB
= Kommandant von Bobart

KvBer
= Kardinal von Bernis

KvdZ
= Kommandeur von der Zaen

KvF
= Kammerrat von Florencourt

KVi
= Kardinal Visconti

KvS
= Karl Duc de Schomberg (1645-93)

KvW
= Konstantin von Wahrenberg

KvWo
= Kapitän von Wobser

KW3
= König William III von England/Oranien (1689-1702)

KW3B
= Kurfürst Wilhelm III von Brandenburg (1688-1713; ab 1701 Friedrich I von Preußen)

KWR
= Karl Wilhelm Ramler (1725-98)

KZel
= Kardinal Zelada

L1M
= Louis I. von Monaco (1662-1701)

L2B
= Louis II de Bourbon, Prince de Condé (1621-86)

Lah
= Lahormidas

LAVK
= Luise Adelgunde Viktorie Kulmus, die Gottschedin (1713-62)

LB
= Lord Bellasis

LCR
= Luise Charlotte von Radziwill (1667-95)

LdB
= Louis de Bourbon, dauphin de Viennois, duc de Bourgogne (1682-1712)

LdBG
= Louis de Bourbon, dauphin de Viennois, ‘Le Grand Dauphin’ (1661-1711)

LdSS
= Lorettan di St. Stephano

LdZ
= Louis de Zuniga

LFB
= Louis Ferdinand de Bourbon, dauphin de Viennois (1729-65)

LGFH
= Litauischer Großfeldherr, 1701

LGL
= Lopez Grav von Lerena

LGo
= Lord Gordon

LGr
= Lord Greenville

LGS
= Ludwig Graf von Seyboltstorf

LGSS
= Litauischer Großschatzmeister Sapieha, 1701

LHo
= Lord Hood

LHy
= Lord Hyndford

LivK
= Landrätin von Krause

LJL
= Ludwig Joseph, Herzog von Lothringen (1664-71)

LMa
= Lord Malmesbury

LMG
= Luisa Maria Gonzaga (1611-67)

LN
= Lieutenant Nicolaus

LNMC
= Lazare-Nicolas-Marguerite Carnot, Mitglied des frz. Direktoriums vom 9. Brumaire 

LO
= Livio Odoscalchi

LP
= Lord Potaste

LR
= Lars Ragge, Feldherr

LRes
= la Resolue (ship)

LSF
= Lepelletier-saint-Fargeau

LvK
= Landrat von Krause, Pritzlow

LvM
= Luise von Mecklenburg, Königin von Dänemark (1699-1721)

LWB
= Markgraf Ludwig Wilhelm von Baden (Türkenlouis) (1655-1701)

Lyc 
= Lycurgus

MA
= Mustafa Achmatowitz

MAAU
= Maria Anna von Österreich (1634-96)

MAb
= Michael Abassi

Mad
= Madraziny

Magn
= Magnanime (ship)

MagS
= Magister Sixt

MAk
= Monsieur Akakia

MAl
= Monseigneur Albrici

MAPN
= Maria Anna von Pfalz-Neuburg (1667-1740)

MAr
= Manuel Arias, Präsident von Kastilien (1701)

Mar
= Marrogan

MAS
= Maria Adelaide von Savoyen (1685-1712)

MBe
= Monsieur Belthie

MBRe
= M.B. Rechteren von Wassel

MC
= Monsieur Calvo

MCh
= Monsieur Chanvilly

MCou
= Monsieur Courtin

MCR
= Marquis von Castel Rodrigo

MDa
= Monsieur Dalmantisi

MdA
= Marquis d’Autin

MdB
= Marschall de Bouf(f)le(u)rs

MdBe
= Marquis de Bethune

MdBed
= Marquis de Bedmar

MdBel
= Marschall de Belfont

MdBl
= Mademoiselle de Bleau

MdBr
= Madame de Brissac

MdC
= Marechal de Crequy

MdCa
= Marie de Castille

MdCar
= Marquis de Carazena

MdCh
= Monsieur de Châteaurenaût

MdCo
= Monsieur de Cominges

MdCr
= Monsieur de Crequy

MdE
= Monsieur d’Estrade

MdEt
= Marschall d’Etrees

MdF
= Marquis de Fuentes

MdFen
= Marquis de Fenelon

MdG
= Marschall de Grammont

MdGal
= Marquis von Galissoniere

MdH
= Marschall de Humieres

MdJ
= Major de Jarriges

MdL
= Marschall de Lorges

MdlF
= Monsieur de la Fond

MdlFr
= Monsieur de la Frette

MdLi
= Marquis de Liche

MdlM
= Marquis de la Mina

MdLo
= Monsieur de Lombres (frz. Gesandter)

MdMH
= Marquise del Monte Hermosa

MdN
= Marschall de Noailles

MdNo
= Marquis de Noirmantier

MdPui
= Marquis de Puisieult

MdSA
= Monsieur de St. Aignan

MdSch
= Monsieur de Schomboln

MdSD
= Monsieur de Saint Disant

MdSG
= Marquis de St. Gilles

MdT
= Monsieur de Thou

MDu
= Monsieur Duras

MdU
= Marquis d’Uson

MdUx
= Marquis d’Uxelles

MdV
= Monsieur de Vauban

Me
= Merkur

Mec
= Meckel

Med
= Meduse (ship)

Mei
= Meier

Mel
= Melissantes

Mel2
= Melissantes Secundus

Men
= Mengaud

MF
= Monsieur Flamarin

MFS
= Maria Francisca Elisabeth von Savoyen, Prinzessin von Nemours (1646-83)

MGa
= Monseigneur Galio

MGau
= Monsieur Gaumont

MHKR
= Marperger (Hof- und Kommerzienrat)

MHo
= Monsieur Hoffer

MI
= Monsieur Ioly

MJDM
= M.J.D. Müller

MKKL
= Maria Karolina Katarzyna Leszczynska, Königin von Frankreich (1703-68)

MKS
= Maria Kazimiera Sobieska (1641-1716)

ML
= Martin Luther

MLe
= M. Leonhardi

MLO
= Maria Louisa von Orléans (1662-89)

MLS
= Maria Luisa von Savoyen (1688-1714)

MLu
= Marschall/Fürst Lubomirski

MLue
= Major Lügten

MM
= Mustafa Melech

MMe
= Moses Mendelssohn (1729-86)

MMH
= Mir Mahmud Hotaki

MMN
= Maria Magdalena M.

MMo
= Marquis Montanti

MMod
= Maria von Modena (1658-1718)

MMP
= Mir Mahmud, King of Persia (1722-25)

MMS
= Mogul Muhammad Schah (1720-48)

MMV
= Marine-Minister Valdez 

Mol
= Molière

MON
= Maria von Oranien-Nassau (1642-88)

Mon
= Monnerot

MP
= Michael Probst, Hofkaplan (St. Pölten)

MPB
= Mylord Pagets, engl. Botschafter

MPe
= Monsieur Penaco

MPet
= Mylord Peterts

MPi
= Monsseigneur Pignatelli

MPu
= Mousin Puschkin

MRB
= Maximilian Reichsgraf von Berchem

MRog
= Madame Rogale

MSan
= Monsieur Sandon

MSch
= Major Schlippenbach

MSN
= Maria Susanna N.

MTE
= Maria Theresia von Spanien (1638-83)

MV
= Markgraf Varni

MVais
= Mir Vais, leader of the Ghilzai Afghans in the early 18th century

MvCoi
= Marschall von Coigny

MvF
= Marquis von Fogliano

MvH
= Margarita Teresa von Spanien/Habsburg (1651-73)

MVi
= Madame Vißler

MVic
= Monseigneur Vicentini

MvL
= Major von Löben

MvLi
= Major von Liefkenshök

MvS
= Graf Max von Stahrenberg

MvT
= Marquis von Tournon

MvTh
= Michael von Thalmann

MW
= Mylord Waldgrave

MWB
= Michael Wilhelm Bälkow

MzA
= Markgraf zu Anspach

Na
= Nadasti

Nap
= Napoleon Buonaparte

NB 
= Nicolai Brömsen

NC
= Nathanial Crew, 3rd Baron Crew, Bishop of Durham (1674-1721)

Ne
= Neptun

Neb
= Nebukadnezar

NF
= Nicolas Fouquet, marquis de Belle-Isle, viscomte de Melun et Vaux (1615-80)

NFL
= Herzog Nicolas Francois von Lothringen

NS
= Nadir Shah, Shah of Iran (1736-47)

OB
= Obrist Booth

OC
= Obrist Castelli

OCh
= Obrist Chelmsko

OCr
= Oliver Cromwell

Odw
= Odwyer 

OFB
= Oberfalkenmeister Beuchling

OFl
= Obrist Flicke/Vicke

OG
= Otto Gericke

OGib
= Obrist Gibson

OH
= Obrist Häusler

OIB
= Ober-Ingenieur Bassignani

OK
= Obrist Keri

OKa
= Obrist Kannenberg

OLdG
= Obrist-Leutnant de Gutdem

OLM
= Obrist-Leutnant Martini

OLS
= Obrist-Leutnant Sporck

OLSch
= Obrist-Leutnant Schlebusch

OM
= Obrist Mentzel

OP
= Obrist Palfi

OPo
= Obrist Posadofsky

OR
= Obrist Roccavione

ORi
= Obrist Ricciardi

OS
= Onophrion Seiler

OSch
= Obrist Schmidt

OvSch
= Oberst von Schweinitz

OWH
= Obrist-Wachtmeister Heußlen

OZ
= Obrist Zaphlizky

P1dB
= Philippe I. de Bourbon, duc d’Orléans (1661-1701)

PA
= Prälat Altoviti

PA7
= Papst Alexander VII (1655-67)

Pasq
= Pasquini (ungarischer Resident in Sinigaglia)

PB
= Pauline Buonaparte

PB14
= Papst Benedikt XIV (1740-58)

PBe
= Pastor Beyer

PBNL
= Portugiesischer Botschafter zu Niederlande

PC
= Proveste Catrozoli

PC9
= Papst Clemens IX (1667-9)

PC10
= Papst Clemens X (1670-76)

PC11
= Papst Clemens XI (1700-21)

PCFl
= Prinz von Campo Florido

PCHLV
= Prince Charles Henry de Lorraine-Vaudemont (1649-1723)

PCl
= Pastor Clanditz

PCM
= Peter Conrad Manath

PdB
= Paul de Barras, Mitglied des frz. Direktoriums vom 9. Brumaire

PdBe
= Paulo de Beauvoy

PdC
= Prinz de Conca

PdL
= Prinz de Ligne

PDLP
= Prinzessin Donna Louisa (von Portugal)

PDOdM
= Prinz don Ottavio de Medicis

PDue
= Pastor Dünnhaupt

PE
= Prinz Eugen

Peg
= Pegasus (ship)

Pel
= Pellander

PeMa
= Peter Madecz

PF
= Professor Fischer

PG
= Prior Gabriere

PG8
= Patrick Gray, 8th Lord Gray (1654-1711)

PGI
= Polnischer Gesandter zu Istanbul

PGR
= Pfalzgraf Rupert

PH
= Prälat Henning

PHe
= Pastor Helmuth

PI11
= Papst Innozenz XI (1676-89)

PI13
= Papst Innozent XIII (1721-24)

PKALB
= Prinz Karl Alexander von Lothringen und Bar (1712-80)

PL10
= Papst Leo X (1513-21)

PlA
= Plato (Abgesandter des Bischofs von Osnabrück, 1666)

PLu
= Prinz Ludovisio

Plu
= Pluto (ship)

PM
= Peter Mittelstädt

PMa
= Präsident Maynoni

PMol
= Prinz von Moldau

PNB
= Päpstlicher Nuntius Bevilaqua

PNPi
= Päpstlicher Nuntius Pignatelli

PP5
= Papst Paul V

PB13
= Papst Benedikt XIII (1724-30)

PB14
= Papst Benedikt XIV (1740-58)

PFe
= Pater Ferreri (Jesuit)

PFLKP
= Prinz Friedrich Ludwig Karl von Preußen (1773-96)

PGD
= Prinz Georg von Dänemark

PGi
= Pastor Giesecke

PHam
= Prinz Haman (Türkei)

PHo
= Pastor Homeyer

PKWFG
= Philipp Karl Wilhelm Freiherr von Giese

PL
= Philipp Ludwig, Graf von Sinzendorff

Pl
= Platon

PM
= Paul Mascagni

PMaf
= Frau Maynoni

PoPa
= Pompeo Patoni

PP6
= Papst Pius VI (1775-99)

PPR
= Pastoren Rüdemann

PR
= Prinz Ruprecht

PRB
= Pierre de Ruel, Marquis de Beurnonville (1752-1821)

PrBe
= Proveditor Bernardo

PS
= Peter Sparr

PSC
= Prinz Santa Croce

PSch
= Pastor Scholz

PSob
= Prinz (Alexander) Sobiesky (von Polen)

PSSP
= Pfarrer von St. Sulpice, Paris

PSVAGe
= Präsident(en) der Sicherheits- und Verwaltungsausschüsse, Genf (1793)

PSw
= Pastor Swieneköper

PTaP
= Prinz Tamas von Persien - cf. König Tahmasp II von Persien

PvAst
= Prinz von Asturien

PvCh
= Prinz von Chimay

PvCo
= Prinz von Conde

PvCon
= Prinz von Conti

PvD
= Pascha von Dalmatien

PvFl
= Prinz von Friesland

PvGW
= Pascha von Großwardein

PvH
= Prinz von Horn

PvP
= Pascha von Prevesa

PW
= Professor Wund (Topographie)

PWP
= Philipp Wilhelm Kurfürst von der Pfalz (1615-90)

QA
= Queen Anne (1702-14)

QM2
= Queen Mary II (1689-94)

Qui
= Quirini, venezianischer Minister

RAM
= Russischer Außenminister

Rat
= Rattlesnake (ship)

RB
= Robinson Baackers

RBK
= Russischer Botschafter in Konstantinopel

RBW
= Russischer Botschafter in Warschau

RBS
= Richard Brinsley Sheridan (1751-1816)

RDEH
= Robert Darcy Early of Holdernesse (1718-78)

RdlE
= Ritter de l’Espinouze

RepGe
= Genfer Abgeordnete

Res
= Resolution (ship)

RG
= Royal George (ship)

RGe
= Genfer Räte

RGDHa
= Russischer Gesandter im Haag

RGK
= Russischer Gesandter in Konstantinopel

PGM
= Portugiesischer Gesandter in Madrid

PvL
= Präsident von Leßgewang

RiTe
= Ritter Ternay

RL
= Royal-Louis (ship)

RLGA
= Renegald Ludwig Graf Ansidei

RO
= Major-General Robert Overton (1609-78)

RRO
= Regierungsrat Ockel

RT
= Ritter Ternant

RTT
= Richard Talbot, 1st Earl of Tyrconnel (1630-91)

RvBH
= Randwyck von Bossen zu Hardenbruck 

RvR
= Rittmeister von Ratte

RvRf
= Frau Rittmeister von Ratte

RW
= Robert Walpole

RWLL
= Robert Westley, Lord Mayor of London (1743)

SA
= Suaros Abavinatz

SA3
= Sultan Ahmed III (1703-30)

SAdlC
= Samuel August de la Carriere

Sat
= Satan

SchAs
= Schah Ashraf von Persien (1725-29)

Schr
= Schröder (Dramenautor)

SB
= Simon Baldermann

SC
= Sarah Churchill, Duchess of Marlborough (1660-1744)

SDdB
= St. Dominique de Blackford

SdG
= Steffano di Gamarra

SDvP
= Sophie Dorothea von Preußen (1687-1757), Gemahlin Friedrich Wilhelms I

See
= Seepferd (ship)

Sei
= Seimonof

Ser
= Serpent (ship)

SFVT
= Sigismund Franz, Erzherzog von Vorderösterreich-Tirol

SFW
= Sophia Frederica Weißenburgen

SGau
= Gaudin, Sekretär des französischen Gesandten in Istanbul (1793)

SGMH
= Staadischer Gesandter am Münsteraner Hof

SGW
= Schwedischer Gesandter in Wien

SHP
= Sultan Hussain I von Persien (1694-1722)

SHPa
= Seyyid Hasan Pasha

Sir
= Sirene (ship)

SJM
= Sir James Murray

SM1
= Sultan Mahmud I (1730-54)

SM4
= Sultan Mehmed IV (1648-87)

SMu2
= Sultan Mustafa II (1695-1703)

SP
= Sancho Pancha/Panza

SpBR
= Spanischer Botschafter zu Rom

SPe
= Stephan Petrozzy

SpESav
= Spanischer Gesandter zu Savoyen

SSGe
= Staatssekretäre von Genf (1793)

SS1I
= Shah Suleiman I of Iran (1666-94)

SS2
= Sultan Suleiman II (1687-91)

SSlB
= Staatssekretär le Blanc

STH
= Sultanin Turhan Hadice (1627–1682)

StJ
= St. Johann (ship)

StJos
= St. Joseph

StN
= St. Narcisus

StS
= Staatssekretär

Suf
= Suffolk (ship)

SvB
= Staatsminister von Blumenthal

SvK
= Sigmund von Kollowitz, Kardinal-Erzbischof

SvKo
= Starost von Koßian

SvLR
= Sophie von La Roche (1730-1807)

Swen
= Swenting

SynGe
= Genfer Syndiks

Tac
= Tacitus

TBW
= Türkischer Botschafter zu Wien

Tei
= Teissan

Tel
= Telemach

Ter
= Teropkin

TFD
= Thadee Freiherr von Deyring

TGP
= Türkischer Gesandter in Paris

TGV
= Thomas Graf Valenti

TH
= Thomas Hill

Thl
= Thlodanus

Thr
= Thraun

TO
= Titus Oates (1649-1705)

Tre
= Trenck

Tro
= Trous (ship)

TS
= Tippo Saib (Tipu Sultan, Tiger von Mysore), King of Mysore (1782-99)

TT
= Thomas Townshend, 1st Viscount Sydney

UEDK
= Ulrike Eleonore von Dänemark, Königin von Schweden (1656-93)

UFP
= Unterfeldherr Pac, Litauen

UvP
= Ulrike von Preußen, Gemahlin Königs Adolf I. Friedrichs von Schweden (1751-71)

VA1
= Viktor Amadeus I, Herzog von Savoyen (1675-1732), König von Piemont-Sardinien (1720-32)

VAdR
= Vize-Admiral de Reuter

VAW
= Vize-Admiral Wrangel, Schweden

Ven
= Venella

VGB
= Vize-General Bargoczy

VGdB
= Vorsteher der Gesellschaft der Barmherzigkeit

Vil
= Vill(i)ers

VKM
= Vizekönig zu Melazzo

Vol
= Voltaire

VRNap
= Vize-Roy von Neapel

W1HK
= Wilhelm I von Hessen-Kassel (Landgraf 1785-1803; Kurfürst von Hessen 1803-1821)

W5B
= Wilhelm V. Batavus Prinz von Oranien, Statthalter der Niederlande (1751-95)

W5OD
= Erbstatthalter Wilhelm V. von Oranien-Diez (1751-95)

WA
= Wenzel Adrian, Graf von Enckenfoirt

Wae
= Wächter (Name)

WC
= William Cruikshank

WdlC
= Witwe de la Carriere (von Samuel August, s.o.)

WEDK
= Wilhelmine Ernestine von Dänemark (1650-1706)

WEF
= Wilhelm Egon Graf von Fürstenberg (1629-1704)

WFH
= W. F. Hezel

Wie
= Wiebeking

Win
= Windsor (ship)

Wis
= Wiskowich, dalmatischer Kaufmann 

Wo
= Wolinski

WP
= William Pitt der Ältere (1708-78)

WPES
= William Petty, 2nd Earl of Shelburne

WPJ
= William Pitt der Jüngere (1759-1806)

WW
= William Wilberforce (1759-1833)

WWe
= Weywod Wegeris

ZAI
= Zarin Anna Ivanovna (1730-40)

ZB
= Zecherias Baranowsky

Zi
= Zirze (ship)

ZEP
= Zarin Elisabeth Petrowna (1741-61)

ZK2
= Zarin Katharina II (die Große) (1762-96)

ZM1
= Zar Michael I (1645-76)

ZP1
= Zar Peter I (der Große) (1682-1725)

ZP3
= Zar Peter III (1762)

ZPa1
= Zar Paul I (1796-1801)

(2) Places

Continents and larger dimensions:

AFR
= Afrika

ALL
= Weltall

AME
= (Nord-)Amerika/USA

AS
= Asien

EUR 
= Europa

LAME
= Süd-/Lateinamerika

SHe
= Südliche Hemisphäre

SOAS
= Südostasien

WELT
= Welt, Erde

Countries/States/regions:

Abr
= Abruzzo

Alga
= Algarbien, Algarve (Portugal)

An
= Andalusien

Arab
= Arabien

Arm
= Armenien

As
= Asturien

AU
= Österreich

Auv
= Auvergne

Bad
= Baden

Bay
= Bayern

Bed
= Bedford

Bel
= Belgien

BergL
= Bergamo

Bes
= Beskyd

Bla
= Blankensee

Bo
= Bosnien

Boe
= Böhmen

Brab
= Brabant

Bran
= Brandenburg

Bret
= Bretagne

Bub
= Bublitz

Buk
= Bukowina

Burg
= Burgund

C
= Kuba

CDN
= Canada

CH
= Schweiz

Cha
= Champagne

Che
= Chester

Chel
= Chelmo/Kulm

Chi
= Chilan, Persien

CHI
= China

Cu
= Curacao

D 
= Deutschland

Da
= Dalmatien

Dal
= Dalekarlien/Dalarna (S)

Dau
= Dauphine

Des
= Destedt

Dia
= Diarbek

DK
= Dänemark

E
= Spanien

Eif
= Eifel

EIR
= Irland

Els
= Elsaß

Emp
= Empordà

Eng 
= England

Erl
= Erlau

Est
= Estland

F 
= Frankreich

FB
= Fürstenberg

FD
= Fulda

Fi
= Filehne

FL
= Finnland

Fl
= Friesland

Fla
= Flandern

FLi
= Liechtenstein

FLO
= Florida

Fr
= Franken

Ga
= Galicien (E)

Gall
= Galloway

Gar
= Garonne

GB
= Großbritannien

Glo
= Gloucester

GR
= Griechenland

Guz
= Guzarate

GW
= Großwardein

GWe
= Großer Werder

H
= Ungarn

HBe
= Herzogtum Berg

HBi
= Hajdú-Bihar 

Here
= Hereford

HJue
= Herzogtum Jülich

Hol
= Holland

Hols
= Holstein

HR
= Kroatien

Hun
= Huntingdon

I 
= Italien

Ind
= Indien

Ing
= Ingermanland (Ingria)

J
= Japan

JA
= Jamaika

Ju
= Jütland

Kal
= Kalabrien

Kast
= Kastilien

Kat
= Katalonien

KBe
= Kanton Bern

KHo
= Königreich Hoanghty (fiktiv)

KK
= Kurfürstentum Köln

KP
= Kurpfalz

Kur
= Kurland/Kurzeme

Lev
= Levante

LG
= Lüneburg

Lief
= Liefland

Lisch
= Lischkowe

Lit
= Litauen

Liv
= Livorno

Livo
= Livland

Lom 
= Lombardei

Lot
= Lothringen

LOU
= Louisiana

Lug
= Lugano (region/city)

Lux
= Luxembourg

Maas
= Maasland

Mae
= Mähren

Malo
= Malopolska/Klein Polen

Mar
= Maryland

Me
= Metz

Mec
= Mecklenburg

Meis
= Meißen

MEX
= Mexico

Mog
= Mogulreich

MOl
= Moldau-Region

Mons
= Mons

Moz
= Mozambique

N
= Norwegen

NBr
= Neubritannien

NEng
= Neuengland

NGu
= Neuguinea

NHo
= Neuholland

NL
= Niederlande

NLau
= Niederlausitz

NMEX
= Neu-Mexiko

Nor 
= Normandie

Nort
= Northampton

Not
= Nottingham

NSc
= Nova Scotia

NSch
= Niederschlesien

NZ
= Neuseeland

OFL 
= Ostfriesland

OH
= Ober-Ungarn

OInd
= Ost-Indien

OIs
= Ober-Issel

ONL
= Österreichische Niederlande

OR
= Osmanisches Reich

Orl
= Orleans

Ox
= Oxford

PAN
= Panama

PE
= Peru

Pem
= Pembroke

Pen
= Pennsylvania

Per
= Persien

Pfa
= Pfalz

PGel
= Provinz Geldern

Pie
= Piemont

Pio
= Piombino

PL
= Polen

PLLit
= Polen-Litauen (1569-1791)

Pla
= Placencia

PO
= Portugal

Pod
= Podolien

Pom
= Pommern

Pos
= Posen

Pr
= Preußen

Prov
= Provence

PY
= Paraguay

R
= Russland

RC
= Republik China (Taiwan; Formosa)

RCH
= Chile

RepVen
= Republik Venedig

RG
= Guinea (Westafrika)

RMS
= Schwarzmeerregion

Roch
= Rochelle

RTh
= Republik Theben

S
= Schweden

Sa
= Sachsen

Samo
= Samogiten

Sav
= Savoyen

Sch
= Schottland

Schl
= Schlesien

Schle
= Schleswig

Schwa
= Schwaben

See
= Seeland

Send
= Sendomir

Shr
= Shropshire

Sib
= Sibirien

Sie
= Siebenbürgen

Sil
= Silistria

SInd
= Süd-Indien

SNL
= Spanische Niederlande

Spe
= Spezia (Italien)

Sol
= Solms

Solo
= Solothurn

Som
= Somerset

Suc
= Suceava/Suczawa

T
= Türkei

TF
= Terra Firma

Thu
= Thüringen

Tir
= Tirol

Tos
= Toskana

Tour
= Tournai

Ukr
= Ukraine

Val
= Valangin

Vat
= Vatikan

Vend
= Vendee

Vir
= Virginia

Vo
= Vogtland

Wal
= Wallachei

Wale
= Wales

WAN
= Nigeria

We
= Westfalen

Wel
= Welschland (frz. Schweiz)

Wes
= Westrich

WestW
= Westerwald

WInd
= West-Indien

Wor
= Worcester

WPr
= Westpreußen

Wue
= Württemberg

Yo
= York

Zee
= Zeeland

Cities/Towns/villages:

A
= Augsburg

AB
= Aschaffenburg

ABG
= Altenburg

AC
= Aachen

ACo
= A/La Coruña

Adr
= Adrianopel

Ah
= Ahlen

Al
= Aleppo

Ala
= Ala

Alam
= Alamtege

Alb
= Albano

Ale
= Alessandria

Alg
= Algier

Algo
= Algora

Ali
= Alicante

Alm
= Almeida

Alo
= Alost

Alp
= Alphen aan den Rijn 

Alt
= Altona

Alten
= Altentreptow

Alv
= Alvesse

Ams
= Amsterdam

AN
= Ansbach

ANK
= Anklam/Anclam

Ant
= Antwerpen

Anti
= Antibes

Anto
= Antorff

Apl
= Aplenstedt

Ar
= Arundel

Ara
= Aranchuez

Arad
= Arad

Arc
= Archangel

Ard
= Ardebil

Arl
= Arlon

Arn
= Arnheim

Arq
= Arques/Aude

Arr
= Arronches 

Art
= Artois

Ass
= Assens (DK)

Ast
= Astara

Astr
= Astracan

Ath
= Athol

Av
= Avignon

B
= Berlin

BA
= Bamberg

Ba
= Barcelona

Bab
= Babylon

Bac
= Bacu

Bahr
= Bahrdorf

BaIK
= Bastia (Korsika)

Bar
= Barbecke

Bard
= Bardejov/Bartfeld

Bart
= Barth

Bas
= Basel

Bat
= Bath

Bayo
= Bayonne

BCoe
= Cölln (Berlin)

BdTS
= Bahia de Todos Santos

Be
= Bern

Belg
= Belgrad

Ben
= Benevento

BergS
= Bergamo

Berk
= Berkling

Beu
= Beuertal

Bev
= Bevilaqua

BI
= Bielefeld

Bic
= Bicalogrod

Bie
= Biella

Bil
= Bilbao

BIN
= Bingen/Rh.

Blan
= Blankenburg

Blo
= Blois

BO
= Bonn

Bob
= Bobenhausen

Bod
= Bodegraven

Bog
= Bogliarka/Bergelack

Bol
= Bologna

Bon
= Bonchain

Bor
= Bordeaux

Born
= Bornhausen

Bos
= Boston

Boss
= Bossina

Bou
= Bouche

Bour
= Bourneville

Bourg
= Bourglibre

Boup
= Bouperingen

BoZ
= Bergen op Zoom

Br
= Breslau

Bra
= Bratlow

Bras
= Brasov/Kronstadt

Bre
= Brescia

Bred
= Breda

Brei
= Breisach

Brem
= Bremervörde 

Bren
= Brentonico

Brent
= Brentino

Brest
= Brest

Bri
= Brigance/Bragança

Bris
= Bristol

Bru
= Brüssel

Bruc
= Bruck/Mur

Brue
= Brno/Brünn

Brz
= Brzezan

BS
= Braunschweig

BSa
= Bad Sauerbrunn

BTF
= Bitterfeld

Bud
= Buda/Ofen

Bue
= Bützau

Buj
= Bujukdere

Bur
= Burghausen

Burb
= Burbourg

Byd
= Bydgoszcz/Bromberg

BZ
= Bautzen

BZA
= Bergzabern

Ca
= Cambray

Cad
= Cadiz

CaGa
= Castel Gandolfo

Cal
= Calais

Calv
= Calvörde

Cand
= Candia/Heraklion

Car
= Carlstown

Cara
= Caransebes/Karansebesch

Cart
= Cartagena, Kolumbien

Ceu
= Ceuta

CFl
= Campo Florido

Char
= Charleroi

Chia
= Chiari

Choc
= Chocim

CO
= Coburg

CoL
= City of London

Col
= Collioure

Com
= Compine

Comm
= Commercy

Comp
= Compiègne 

Cor
= Cortrick


Cos 
= Costnitz

Cosw
= Coswig

Cou
= Couta

Cre
= Cremona

Cul
= Culloden

Cur
= Kurów/Curaw

Czi
= Czistow

Czl
= Czluchów/Schlogau/Schlochau

DA
= Darmstadt

Dald
= Daldorf

Dan
= Danzig

Dar
= Dargun

Dau
= Dauphine

Demb
= Dembrowke

DD
= Dresden

Der
= Derbent

Det
= Dettingen

Dey
= Deynse

DHa
= (Den) Haag

DM
= Demmin

Doe
= Doetinchem

DON
= Donauwörth

Dor
= Dordrecht

Dorn
= Dornbach

Dov
= Dover

Dri
= Driesen

Dron
= Dronecken (evt. Troneck)

Due
= Düsseldorf

Duer
= Bad Dürkheim

Dun
= Dünkirchen

Dur
= Durham

Duro
= Duroschina

DZ
= Delitzsch

Eck
= Eckelsund/Ekolsund

Ed
= Edinburgh

Ede
= Edenburg (Ungarn)

EF
= Erfurt

Ef
= Effringen

EHI
= Ehingen

EI
= Eichstätt

Eil
= Eilenburg

Elb
= Elbingen

Engh
= Enghien

ER
= Erlangen

Erl
= Erlau

ES
= Esslingen a.N.

ESCH
= Esslingen, Schweiz

Ess
= Essek

Esz
= Esztergom/Gran

Et
= Eth

Eto
= Etoile-sur-Rhône

Fal
= Falun

Falm
= Falmouth

FaM
= Frankfurt/Main

FaO
= Frankfurt/Oder

Far
= Farabat

FeKi
= Feldkirch, Bad Krozingen

Fer
= Ferrara

Ferm
= Fermonde

Fin
= Final

Fis
= Fissahn

FlB
= Forges-le-Bains

Flo
= Florenz

Fon
= Fontainebleau

FR
= Freiburg/Breisgau

Fras
= Frascati

Fre
= Freistättel

FT
= Frankenthal

Fu
= Furnes/Veurne

FUch
= Freiburg/Uchtland (CH)

Gal
= Galacra

Gals
= Galsruck

Ge
= Genf

Gen
= Genua

Gent
= Gent

Gern
= Gernsheim

Gers 
= Gersheim

GI
= Gießen

Gie
= Giengen/Brenz

Giro
= Girona/Gerona

Giv
= Givet

Gl
= Glasgow

Glu
= Glückstadt

Go
= Go (Indien)

Goed
= Goeda

Gol
= Golchen

Gor
= Goree

Gori
= Gorinchem/Gorkum

GOt
= Groß-Ottersleben

Gou
= Gouda

Gr
= Grenzach

Gre
= Grevenbroich

Gri
= Grimmen

Gry
= Gryfino/Greifenhagen

GRZ
= Greiz

GTH
= Gotha

Gub
= Gubin/Guben

Guen
= Günthersdorf

Guev
= Guevrin

Gun
= Guntersblum

Ha
= Hannover

HAL
= Halle/Saale

Ham
= Hamilton

Han
= Hanach

Har
= Harlingen

Has
= Hasselt

Hav
= Havanna

HB
= Bremen

HD 
= Heidelberg

HEF
= Bad Hersfeld

Hei
= Heimersleben

Hels
= Helsingör

Hep
= Heppenheim

Her
= Herensals

Herz
= Herzogenbusch

HGW
= Greifswald

HH
= Hamburg

HHar
= Harburg

HL 
= Lübeck

Hock 
= Hockenum (evt. Hockenheim)

Hop
= Hoppingen

Hr
= Hrodna

HST
= Stralsund

HU
= Hanau

Hu
= Kingston-upon-Hull

Huef
= Hüffingen

Huen
= Hünningen

HWI
= Wismar

Ins
= Innsbruck

Insi
= Insily

Ip
= Ipern/Ieper/Ypres

Is
= Ismael

IsB
= Ismael Bassa

Jaed
= Jädikendorf

Jaw
= Jaworzno

Je
= Jena

Jel
= Jelgava/Mittau

Jue
= Stadt Jülich

K
= Köln

Kai
= Kaiserswerth

Kair
= Kairo

KaKr
= Karlskrona

Kalk
= Kalkar

Kam
= Kaminieck

Kan
= Kanjiza

Kap
= Kapstadt

Kart
= Kartin

Kau
= Kaunas

KBad
= Karlsbad

Keh
= Kehl

Ker
= Kerteminde

Ket 
= Ketsch

KH
= Kopenhagen

Kh
= Kharkiv/Karov

KL
= Kaiserslautern

Kl
= Klis

Kla
= Klaipeda/Memel

KLE
= Kleve

KLy
= Kongens Lyngby 

Kn
= Knocke

Koe
= Königsberg

Koes
= Köslin

KOET
= Köthen

Kom
= Komorn

Kon
= Konstantinopel

Kor
= Kortrijk

Kos
= Košice/Kaschau

Kou
= Koudekerke 

Kra
= Krajova

Krak
= Krakau

Kri
= Kristianstad

L
= London

La
= Lausanne

Lab
= Labiszyn/Labischin/Lüderitz

Lad 
= Ladenburg

Lag
= Lagos

Lang
= Languedoc

Lau
= Lauingen

Laut
= Lautern (Odenwald)

LCa
= La Canea/Chania

LD
= Landau (Pfalz)

LE
= Leipzig

Lei
= Leiden

Leis
= Leißnig

Lem
= Lemberg

Leop
= Leopoldstadt

Li
= Lissabon

Lie
= Liegnitz

Lil
= Lille/Rissel/Ryssel

Lim
= Limoges

Lin
= Linow

Linz
= Linz

Lip
= Lippstadt

Lisch
= Lischkowe

Lischk
= Lischkowke

Lo
= Lodi

Lob
= Lobsens

Lock
= Lockerbie

LOE
= Lörrach

Loi
= Loitz

lOr
= l’Orient

Low
= Lowicz

Lub
= Lublin

Lue
= Lüttich

M
= München

MA 
= Mannheim

Ma
= Marstrand

Maa
= Maastricht

Maase
= Maaseik

Mad
= Madrid

Madr
= Madras

Mah
= Mahon/Maó

Mai
= Mailand

Maka
= Makarabel

Mal
= Malaga

Man
= Mantua

Mans
= Mansa

MarC
= Marienchao

Mard
= Mardyck

Mari
= Marienburg/Malborg

Mars
= Marseilles

Mau
= Maubeuge

MD
= Magdeburg

Me
= Messina

Mech
= Mechelen

Mei
= Meisenheim

Mel
= Melazzo

MI
= Minden

Mid
= Middelburg

Mil
= Milazzo, Sicily

Mir
= Mirandola

Mirab
= Mirabelais

MlR
= Marly-le-Roi

Mo
= Moskau

Moe
= Moers

Mon
= Montpellier

Mona
= Monaco

Mone
= Monemvasia

Mong
= Mongatsch

Mont
= Monterotondo

Monta
= Montaino

Mor
= Mortara

Mos
= Mosul

MS
= Münster

Muen
= Münchsdorf

Mun
= Munderkingen

MZ 
= Mainz

MZK
= (Mainz-)Kastel

Na
= Nancy

Nack
= Nackenheim

Nacke
= Nackel

Naf
= Nafplion

Nam
= Namur

Nan
= Nantes

Nap
= Neapel

Nar
= Narva

Narb
= Narbona

Nau
= Naumburg

Nav
= Navagne

NBri
= Neuf Brisach / Neu-Breisach

NE
= Neuß

Neg
= Negapatnam

Neu
= Neukirch

Neuc
= Neuchâtel

Neuh
= Neuhäusel

Neup
= Neuport

Ni
= Nizza 

Nid
= Nideggen

Nieu
= Nieuwebrug

Nij
= Nijmegen

Nis
= Nissa 

NRue
= Neustadt am Rübenberge (Niedersachsen)

Nov
= Novara

Nue
= Nürnberg

Nus
= Nusdorf

Ny
= Nyborg

NYC
= New York City

Ob
= Oberhoff

OBa
= Ober-Baldingen

Od
= Odense

Oeh
= Oberehenheim

Off
= Offlingen

Og 
= Oggersheim

OGRZ
= Ober-Greiz

Ohu
= Ohuenza

Ol
= Olan (Schlesien)

OlDan
= Oliva (Teil von Danzig)

Olo
= Olomouc/Olmütz

Or
= Or

Ora
= Orago

Orb
= Orbetello

Orei
= Oreist

Orein
= Oreinovi

OS
= Osnabrück

Oso
= Osopo

Ost
= Ostende

Ostr
= Ostrei

Ot
= Otranto

Ou
= Oudenarde

Oxi
= Oxianiska

P 
= Paris

PA
= Passau

Pa
= Palma

Pal
= Palermo

Pall
= Pallazuola

Palm
= Palmetta

Pan
= Pankul

Par
= Parma

Pav
= Pavia

PB
= Paderborn

PC
= Portocarrero

Pe
= St. Petersburg

Pec
= Pécs/Fünfkirchen

Pes
= Pesaro

Pest
= Pest

Phi
= Philadelphia

Phil
= Philippsburg

Phili
= Philippshalle

Pin
= Pinerolo

Pio
= Piotrkowo/ Peterkaw

Pir
= Piros

Ply
= Plymouth

PoBe
= Portobelo

POg
= Pontoglio

Pol
= Polangen/Palanga

Pon
= Pontevicho

Port
= Portsmouth

Porto
= Porto (I)

PoTo
= Porto Torres

Pr
= Prag

Pre
= Presov/Preschau/Eperies

Pres
= Preßburg

Pret
= Pretsch

Prev
= Preveza

Pri
= Pritzlow

Prie
= Prie

Pro
= Proschwitz

Prob
= Probstorf (Wien)

Psk
= Psko/Pleskov

PSL
= Port St. Louis du Rhone

PSM
= El Puerto de Santa Maria

PSch
= Perth (Schottland)

Pus
= Pustkowo/Pustchow/Putsko

PV
= Port-Vendres

Pyr
= (Bad) Pyrmont

RA
= Rastatt

Rab
= Raboschitz

Rac
= Rackel

Rad
= Radziz

Ran
= Ransel

RD
= Ribnitz-Damgarten 

Reg
= Regensburg

Rett
= Rettimo/Rethymno

Revu
= Revúca/Refect

Rhe
= Rheims

Rhei
= Rheinsberg

RI
= Rinteln

Ric
= Richelle

Rie
= Riedlingen

Rig
= Riga

Rieu
= Rieuport

Rit
= Ritzebüttel

Riv
= Rivelle

Rivo
= Rivoli

Roche
= Rochefort

Roe
= Rötteln

Roer
= Roermond

Roh
= Rohrau 

Rom
= Rom

Roma
= Romano

Rot
= Rotterdam

Rou
= Roussillon

Roy
= Royan

Rus
= Rus/Reußen

Sab
= Sabinov/Zeben

SaBo
= Saarbockenheim

Sac
= Saaz/Sacz

Scha
= Schaffhausen

Schae
= Schälitz

Schev
= Scheveningen

Schi
= Schirmeck

Schli
= Schliengen

Schlo
= Schlorpe

Schoe
= Schönlake

Schw
= Schwerstadt

Schwb
= Schwerborn

Schwe
= Schwechat

Schwetz = Schwetzingen

Seck
= Seckenheim

Sel
= Sélestat/Schlettstadt

Send
= Sendenhorst

sev
= Sevilla

SGer
= Saint-Germain-des-Prés

Shre
= Shrewsbury

Sien
= Sieniawa

Sin
= Sinigaglia

Sinj
= Sinj/Zein

SJL
= Saint-Jean-de-Luz 

SK
= Sremski Karlovci/Karlowitz

Ska
= Skagen

Sl
= Slankamen

Sm
= Smirna

Smo
= Smolensk

SN
= Schwerin

SO
= Saint-Omer

Son
= Sonzino

Sop
= Sophia

SP
= Speyer

Spl
= Split/Spalato

SR
= Straubing (Bayern)

SSz
= Stargard Szczecinski 

St
= Stockholm

StCat
= Santa Catalina

STD
= Stade

StD
= St. Domingo

Ste
= Sterling

Stet
= Stettin

Steph
= Stephansdorf

Sti
= Stia

StJ
= St. Jakob, Paris

StP
= St. Pölten

Str
= Straßburg

StSal
= St. Salvari

Stu
= Stuttgart

Su
= Susa

Sul
= Sulzbach-Rosenberg

Swi
= Swidnica (Schweidnitz)

Sze
= Szeged/Segedin

Szo
= Szolnok/Zollnock

Tal
= Tallinn/Reval/Revel

Tan
= Tanger

TdB
= Torri del Benaco

Tho
= Thorn

Tie
= Tienen

Tim
= Timisoara/Temesvar/Temeschburg/Temeschwar

Till
= Tillemont

To
= Tongeren

Tol
= Toledo

Ton
= Tongeren

Tor
= Torrisa

Torm
= Tormop

Tou
= Toulon

Toul
= Toulouse

TR
= Trier

Tri
= Trient

Trip
= Tripoli

Triv
= Trivoli

Try
= Trypol

Tu
= Turin

Tuch
= Tuchow/Tuchenau

TUE
= Tübingen

Tui
= Tuil

Tun
= Tunis

Ueber
= Überkingen

UL
= Ulm

UN
= Unna

Usch
= Uschhorod/Ungvar

Ut
= Utrecht

Va
= Valenciennes

Vac
= Vác/Waitzen

Vale
= Valenza

Vall
= Valletta

Var
= Varna

Vee
= Veere

Vel
= Velada

Ven
= Venedig

Ver
= Verona

Verc
= Vercelli

Vern
= Verna

Vic
= Vicenza

Vig
= Vigo(s)

Vil
= Vilvorden

Vila
= Vilafranca del Penedès

Vin
= Vincennes 

Vis
= Viset

Vl
= Vlissingen

Vog
= Vogelsang

VsS
= Vitry-sur-Seine 

W 
= Wien

Wa
= Warschau

Wala
= Walachara, evt. Guadalajara

Wall 
= Wallburg

Wallb
= Wallbach

War
= Warwick

Was
= Wassolowol

WB
= Wittenberg

Weg
= Wegorzewo/Angerburg

Wei
= Weil

Weid
= Weiden

Weil
= Weilertal

Weis
= Weißenfels

WES
= Wesel

West
= Westminster

WF
= Wolfenbüttel

Wid
= Widin

Wil
= Wilda

Win
= Windsor

Wins
= Winsen (SH)

Wis
= Wisstie

Wisn
= Wisznice

WLeo
= Wien Leopoldstadt

WO
= Worms

Wo
= Worringen

Woe
= Woerden

WUE
= Würzburg

WUR
= Wurzen

Wut
= Wutzkow

Yar
= Yarmouth

Z
= Zürich

Zal
= Zaltbommel

Zen
= Sened/Zenata

Zo
= Zons

Zot
= Zotten

Zui
= Zuilichem

ZW
= Zweibrücken

Zwa
= Zwammerdam 

Buildings/Sites:

ABFaM
= Alte Brücke, Frankfurt am Main

ACD
= Aachener Dom

Alm
= Almonacid (Schloss von Toledo)

ANM
= Alter Neumarkt, Leipzig

ASH
= Abtei St. Hubert, Ardennen

ASHr
= Altes Schloss, Hrodna/Grodno

AuLF
= (Benediktiner-)Abtei unserer Lieben Frau zu den Schotten (‘Schottenstift’), Wien

BaBr
= Barfüßer-Brücke, Augsburg

BaP
= Bastille, Paris

BerB
= Berichthaus, Basel

BZui
= Festung Zuilichem

CdG
= Castel di Gaeta

CdV
= Château de Versailles

ChEl
= Champs Élysées, Paris

CKP
= Kartäuserkloster, Paris

CN
= Château Nemours

CNDR
= Cathedrale Notre-Dame de Rheims

CSL
= Castel San Lorenzo, Cartagena

CzPPe
= Czernechisches Palais, St. Petersburg

DHH
= Hamburger Dom

DHMZ
= Deutsches Haus, Mainz

Engb
= Engelsburg, Rom

ErPM
= Erthalsches Palais, Mainz

ESch
= Elisabeths-Schanze

ETMZ
= Eiserntörchen, Mainz

FBas
= Festung Basra

FBr
= Festung Breisach

FCh
= Festung Chios

FGlu
= Festung Glückstadt

FKan
= Festung Kanjiza

FKoe
= Festung Königsberg

FMan
= Festung Mantua

FMZ
= Festung Mainz

FPSE
= Fascarinischer Palast, St. Eustachio

FSE
= Fort St. Elmo, Malta

FSS
= Fort St. Sebastian

GEl
= Gut Eldesburg, Fünen

GGP
= Gut Groß-Pobloth

GHL
= Die Güldene Hand (Gasthof), Leipzig

GRK
= Gasthof zum Römischen Kaiser, Frankfurt am Main

GToeK
= Graf Tökölys Kanzlei

GVo
= Gut Vorbeck

GzaW
= Gasthaus zum alten Weisen, Frankfurt am Main

GzR
= Gasthaus zum Riesen, Mannheim

GzSchB
= Gasthaus zum Schiff, Basel

HAli
= Hafen von Alicante

HaP
= Hamptoncourt Palace

HBrest
= Hafen, Brest

HBW
= Hofburg, Wien

HCu
= Hafen, Curacao

HDe
= Haus Demmin (Festung)

HKCa
= Hauptkirche, Cartagena

HKW
= Hofkapelle, Wien

HdI
= Hôtel des Invalides, Paris

HLi
= Hafen von Lissabon

HLoo
= Het Loo

HMil
= Hafen von Milazzo, Sizilien

HPf
= Holzpförtchen, Frankfurt am Main

HPo
= Hafen von Portsmouth

HSin
= Hafen von Sinigaglia

HSU
= Handelsstube, Ulm

HuenBS
= Hünninger Brückenschanze

JGW
= Judengasse, Worms

JKCa
= Jesuitenkloster, Cartagena

JKT
= Jesuitenkollegium, Thorn

KaS
= Kasemarker Schanze, Polen

KBEng
= Kirche der englischen Benediktiner, Paris, St. Jakob

KEsc
= Kloster Escurial

KeU
= Kelter, Ulm

KFB
= Kirche Notre Dame de Finisterre, Brüssel

KHU
= Komödienhaus, Ulm

KKDorn
= Klosterkirche, Dornbach

KKW
= Karmeliterkloster, Wien (Leopoldstadt)

KlCh
= Kloster Chaliot (Couvent de la Visitation), Paris

KlHCl
= (Frauen-)Kloster der Heiligen Clara (Rom)

KlTr
= Kloster la Trappe

KMP
= Kurmainzisches Palais

KMoP
= Monreale-Kirche, Palermo

KProb
= Kirche, Probstorf

KSM
= Kirche St. Marcello, Rom

KStM
= Kirche St. Maria, Rom

KStS
= Kapelle von St. Suaire, Turin

KSWa
= Königsschloss, Warschau

LHW
= Landhaus, Wien

LPW
= Löwel-Pastei, Wien

MaBu
= Marienburg, Marienburg

MFH
= Münsteraner Fürstenhof

MGRoy
= Maison Gaillon, Royan

MHP
= Magdalenenhaus Paris (evt. Église Madelaine)

MPStr
= Münsterplatz, Straßburg

MPVen
= Markusplatz, Venedig

NNM
= Neuer Neumarkt, Leipzig

Norr
= Norrmalm, Stockholm

NSL
= Nicolai-Straße, Leipzig

PanP
= Pantheon, Paris

PD
= Petersdom, Rom

PdlC
= Place de la Concorde, Paris

PdT
= Palais du Tau, Rheims

PN
= Paleis Noordeinde, Den Haag

PoW
= Palace of Whitehall, London

PPMol
= Palast des Prinzen von Moldau

PQ
= Quirinalspalast

PRMad
= Palacio Real, Madrid

PRP
= Palais Royal, Paris (= Palais Egalité)

PStM
= Porte St. Martin, Paris

RGNue
= Rathausgasse, Nürnberg

RHL
= Rathaus, Leipzig

RStH
= Rue St. Honoré, Paris

RSW
= Ritterstube, Wien

RVP
= Rue Vivienne, Paris

SAB
= Sigismundus-Augustus-Brücke, Warschau

SchS
= Schenkenschanz

SDr
= Schloss Drottingholm

SEk
= Schloss Ekolsund

SEV
= St. Eustachio (Kirche), Venedig

SGM
= San Giorgio Maggiore, Venedig

SKHels
= Schloss Kronburg, Helsingör

SKKoe
= Schlosskirche, Königsberg

SKL15
= Statue Ludwigs XV., Paris

SKoe
= Königsberger Schloss

SKR
= Sixtinische Kapelle, Rom

SMans
= Schloss, Mansa

SMBas
= St Martinskirche, Basel

SMM
= Santa Maria Maggiore, Rom

SMRiv
= Markuskirche, Rivoli

SMVen
= Markuskirche, Venedig

SNGir 
= St. Narcisus, Girona

Spar
= Sparrenburg

SPh
= Philippshalle-Saline

SRP
= St. Rocq, Paris

SSP
= St. Sulpice, Paris

SSt
= Schloss, Stockholm (mittelalterlich, bis 1697)

STU
= Stadttor, Ulm

SWi
= Schloss Wildau

TL
= Tower of London

ToeG
= Töngesgasse, Frankfurt am Main

TrH
= Trierischer Hof, Frankfurt am Main

VatP
= Vatikanspalast, Rom

WGB
= Weiße Gasse, Basel

WHNorr
= Waisenhaus, Norrmalm, Stockholm

WzSch
= Wirtshaus zum Schlüssel, Rötteln

ZHCa
= Zollhaus, Cartagena

7T
= Sieben Türme (Gefängnis), Konstantinopel

Rivers/seas/mountains etc. (landscape features): (F = Fluss/Bach; B = Berg; G = Gebirge; I = Insel; HI = Halbinsel; T = Tal; M = Meer; S = See)

BKa
= Kahlenberg

BMB
= Moltebaldo

BSP
= St. Pietersberg, Maastricht

Bosp
= Bosporus

BPa
= Parnass

BWe
= Weissenberg

ChB
= Chesapeake Bay

CK
= Coromandel-Küste

CLez
= Cap Lezard

CV
= Capo Verde

Essmo
= Essekermorast

FAd
= Adige

FBo
= Borysthenes

FBr
= Brenta

FCe
= Cetina

FD
= Donau

FDe
= Delaware River

FDn
= Dniper

FDr
= Drave

FdS
= Foret de Soignes

FEl
= Elbe

FEn
= Enns

FEt
= Etsch

FGam
= Gambia

FIse
= Iser

FLaf
= Lafza

FM
= Main

FMa
= Maas

FMe
= Meuse

FMi
= Minock

FMo
= Mosel

FNE
= Niederelbe

FNe
= Neckar

FNi
= Nieper/Dnjepr

FNRh
= Niederrhein

FOd
= Oder

FOg
= Oglio

FOh
= Ohio River

FOM
= Ober-Mosel

FOm
= Omossa

FORh
= Oberrhein

FPe
= Perlfluss (Guangdong)

FPo
= Po

FPr
= Pruth

FRa
= Rabnitz

FRh
= Rhein

FRhU
= Rheinufer

FRu
= Ruhr

FSa
= Saar

FSas
= Sascavan

FSch
= Schelde

FSchw
= Schwechat

FSen
= Senegal

FSh
= Shannon

FSp
= Speyerbach (Neustadt/Weinstraße)

FSu
= Suceava-Fluss

FTa
= Tajo

FTh
= Theiß

FTi
= Tigris

FTof
= Tofma

FW
= Weser

FWa
= Waal

FWei
= Weichsel

FWM
= Weichsel-Mündung

GCu
= Culebra-Gebirge

Gib
= Gibraltar

GvB
= Golf von Bengalen

GvBi
= Golf von Biskaya

GvV
= Golf von Venedig

Hel
= Hellespont

HIK
= Krim-Halbinsel

HIM
= Halbinsel Morea

IAnt
= Antillen

IBo
= Bornholm

IBI
= Belle-Île-en-Mer 

IBK
= Britisch-karibische Inseln

IE
= Elba

IF
= Fünen

IFa
= Fanö

IFo
= Forlingische Inseln

IG
= Guernsey

IHe
= Griechische Inseln

IJ
= Jersey

IK
= Korsika

IKe
= Kephallonia

IKo
= Korfu

IM
= Malta

IMa
= Martinique

IRue
= Rügen

IS
= Sizilien

ISa
= Sardinien

ISaa
= Saaremaa/Ösel

ISC
= St. Croix

ISCh
= St. Christophel

ISK
= St. Kitt

ISL
= St. Lucie

ISM
= St. Martin

IST
= St. Thomas

ITo
= Tobago

IV
= Venø

IZ
= Zakynthos/Zante

IZy
= Zypern

KdGH
= Kap der Guten Hoffnung

MaS
= Magellanstraße

MAt
= Atlantik

MEC
= Ärmelkanal

MK
= Kaspisches Meer

MMM
= Mittelmeer

MPa
= Pazifischer Ozean

MRi
= Riviera

MSp
= Spanisches Meer

OSu
= Øresund

SEssmo
= Straße über Essekermorast

SGa
= Gardasee

SGL
= The Great Lakes

SMa
= Mälaren

TCa
= Caprino-Tal

TDo
= The Downs, Kent

TW
= Wiesensteiger Tal

Vl
= Vlie(stroom)

(3) Associations/organisations/institutions/families (type=“org”); note that in some cases the key may to refer to various types of names/referring strings, e.g. “Vat” for Vatican as organisation/place (see Wien 1780).

AMEK
= Kongress der Vereinigten Staaten von Amerika

AO
= Andreasorden

AR
= Arembergisches Regiment

Arm
= Armada

ASch
= Amt, Schwerstadt

AsR
= Aspermont-Regiment

AUAr
= Österreichische Armee

AUH
= Österreichischer Hof

AuR
= Auersbergisches Regiment

BaBu
= Barthische Buchhandlung, Gotha

BaHu
= Bargoczische Husaren

BAr
= Britische Armee (nach 1707)

BaR
= Baddenbröcksches Regiment

BBr
= Bataillon Brochainville

BDM
= Buchdruckerei Müller, Danzig

BDR
= Batteysches Dragoner-Regiment

BeH
= Belgischer Hof

BEr
= Bataillon Erbach

BH
= Bruchsaler Hof

BHK
= Böhmische Hofkammer

BLH
= Hof von Braunschweig-Lüneburg

BlR
= Bataillon los Rios

BMS
= Bistum Münster

BPr
= Bataillon Preiß

BR
= Baldeackische Raitzen

BrestF
= Brester Flotte

BrR
= Brünecksches Regiment

BrRe
= Brüsseler Regierung

BuBe
= Buchhändler Bender, Mannheim

CaRe
= Caraffisches Regiment

CarH
= (Adels-)Haus von Carignan

CdJ
= Chambre de Justice, Paris

CdR
= Conseil du Roi

CE
= Cörnerische Erben, Leipzig

CMO
= Casfinender Mönchsorden

CoEng
= Church of England

CrBu
= Crusiussische Buchhandlung, Leipzig

CV
= Cotta-Verlag

CzAr
= Czarneckys Armee

DaAr
= Dänische Armee

DAr
= Deutsche/Kaiserliche Armee

DdSAr
= Duc de Schombergs/Schönbergs Armee

DdTS
= Duc de Tursis’ Flottengeschwader

DF
= Druckerei Felsecker

DFl
= Dänische Flotte

DH
= Dänischer Hof

DHKR
= Deutscher Hofkriegsrat

DhR
= Dhaunisches Regiment

DHSK
= Deutsche Hof- und Staatskanzlei

DiAS
= Diwan von Asien

Dir
= Direktorium, Paris

DT
= Diözese, Trier

DTun
= Diwan, Tunis

EBP
= Erzbistum Paris

EAr
= Spanische Armee

EKF
= Spanische Königsfamilie

EMS
= Evangelisches Ministerium, Schweinitz

EngAr
= Englische Armee

EngF
= Englische Flotte

EngH
= Englischer Hof

EngP
= das Englische Parlament

EngPOb
= Oberhaus des Englischen Parlaments

EngPUh
= Unterhaus des Englischen Parlaments

EngR
= Englische Regierung/Kabinett

EngRF
= The Royal Family

EOIH
= Englische Ostindien-Handelsgesellschaft

ER
= Spanische Regierung

FAM
= Französisches Außenministerium

FAr
= Französische Armee

FDir
= Direktorium, Paris

FF
= Französische Flotte

FGen
= Französische Gendarmerie/Polizei

FH
= Französischer Hof

FIKB
= Fürstliches Intelligenz-Komtoir, Braunschweig

FKF
= Französische Königsfamilie

FMal
= Familie Malleray

FME
= Spanisches Finanzministerium

FMTAr
= Armee Feldmarschalls de Turenne

FFM
= Französisches Marineministerium

FlR
= Flanzsches Regiment

FO
= Franziskanerorden

FOIH
= Französische Ostindien-Handelsgesellschaft

FPoBe
= Festung, Portobelo

FrAr
= Fränkische Armee

FRe
= Französische Regierung

FReg
= Fürstenbergisches Regiment

FRos
= Familie Rossi

GdB
= Gesellschaft der Barmherzigkeit

GeR
= Georgisches Regiment

GGen
= Genfer Gendarmerie/Polizei

GGWIR
= General Graf von Wahl’sches Infanterieregiment

GHSK
= Geheime Hof- und Staatskanzlei (Wien)

GIBH
= Gottfried Ionische Buchhandlung, Breslau

GlBu
= Glandenbergische Buchhandlung, Köthen

GoHu
= Gombossische Husaren

GOK
= Griechisch-orthodoxe Kirche

GoR
= Götzesches Regiment

GR
= Römischer Gerichtshof

GSR
= Guido Starhenbergisches Regiment

GToeAr
= Graf Tökölys Armee

GWB
= Georg Wintzers Buchladen, Leipzig

HAB
= Hof- und Akademische Buchhandlung, Mannheim

HAMA
= Hofapotheke, Mannheim

HAr
= Ungarische Armee

HBor
= Haus Borghese

HBou
= Haus Bourbon

HBV
= Haus Belmond Ventimiglia

HdM
= Haus de Medici

HdU
= Haus d’Uson

HDKL
= Hessendarmstädter Klassenlotterie

HeRe
= Heisterisches Regiment

HGO
= Heiliggeist-Orden

HH
= Hannoveraner Hof

HKR
= Hofkriegsrat, Wien

HoAr
= Holländische Armee

HOIH
= Holländische Ostindien-Handelsgesellschaft

HoR
= Holsteinisches Regiment

HR
= Hannoveranisches Regiment

HRFla
= Höchster Rat von Flandern

HSch
= Haus Schönborn

HSW
= Hofschauspiel, Wien

IAr
= Italienische Armee

Jun
= Junius, Leipzig

JSchB
= Jacob Schusters Buchladen, Leipzig

KAGe
= Genfer Kriegsausschuss (1793)

KaKo
= Kaporowsche Kosacken

KaR
= Kallsteinisches Regiment

KBAr
= Kurbayrische Armee

KBH
= Kur-Brandenburgischer Hof

KBrAr
= Kur-Brandenburgische Armee

KGB
= Kellereigericht, Bamberg

KH
= Kaiserlicher Hof

KHB
= Kurfürstlicher Hof, Bielefeld

KHGS
= Königliches Hofgericht, Stettin

KIAL
= Königliche Immediat-Administration, Lischkowe

KKRT
= Kurkölnische Reichstruppen

KLR
= Kurfürstliches Leibregiment, München

KMA
= Kaufhaus, Mannheim

KMB
= Kurmainzer Bataillon(e)

KO
= Kartäuser-Orden

KOG
= Kurfürstlich Ökonomische Gesellschaft, Kurpfalz

KPPKDK
= Königlich Preußisch-Pommernsche Kriegs- und Domänenkammer

KR
= Kattsches Regiment

KRB
= Kleiner Rat/Stadtrat, Bristol

KSAr
= Kursächsische Armee

KuR
= Kunheimsches Regiment

LaR
= Langensches Regiment

LDK
= Lotteriedirektorium, Kleve

LEWKR
= Kürassier-Regiment des Herzog Ludwig Eugen von Württemberg

LH
= Lüneburger Hof

LiR
= Lichnowskysches Regiment

LTNAU
= Landtag, Niederösterreich (Wien)

LTOY
= Landtag, Overyssel

LTTh
= Landtag, Thorn

MAr
= Moskauer Armee

MdR
= Maison du Roi (Broodhuis), Brüssel

MDuAr
= Armee des Monsieur Duras

MHBD
= Markgräfischer Hof Baden-Durlach, Rastatt

MHH
= Magistrat, Hamburg

MiK
= Mineur-Korps, Berlin

MKo
= Möllendorfsches Korps

MOR
= Maltheserorden

MPe
= Ministerium, Petersburg

MSP
= Militärschule, Paris

MSR
= Max-Stahrembergisches-Regiment

MZT
= Mainzer Truppen

NapH
= Neapolitanischer Hof

NB
= Nicolaische Buchhandlung, Stettin

NeuT
= Neuburgische Truppen

NG
= Nationalgarde, Paris

NLH
= der niederländische Hof

NLKR
= der niederländische Kriegsrat

NLP
= das Niederländische Parlament (Herrenstaaten; Generalstaaten)

NKF
= Nationalkonvent, Frankreich

NRT
= Nassauische Reichstruppen

NVF
= Nationalversammlung, Frankreich

OAKR
= Fürstliche Oaberamtskanzlei Rötteln

OASch
= Oberamt, Schliengen

OGCo
= Orell, Geßner und Compagnie, Zürich

OLad
= Oberamt, Ladenburg

ONP
= Opéra National de Paris 

PAr
= Polnische Armee

PBo
= Palais Bourbon, Paris

PeAr
= Persische Armee

Pf
= Pforte, Istanbul

PH
= Polnischer Hof

PHe
= Palfi-Heyducken

PiR
= Picolomini-Regiment

PLot
= Parlament, Lothringen

PMe
= Parlament, Metz

PoAr
= Portugiesische Armee

POH
= Portugiesischer Hof

POY
= Parlament, Overyssel

PrAr
= Preußische Armee

PrC
= Privy Council

PT
= Parlament, Toulouse

QK
= Quadisches Korps

R200
= Rat der Zweihundert, Genf

R500
= Rat der Fünfhundert, Paris

RAlg
= Regierung, Algier

RAr
= Russische Armee

RAre
= Regiment von Arens

RBo
= Regierung von Bonn

RBuk
= Regierung der Bukowine

RD
= Regierung von Düsseldorf

RdA
= Rat der Ältesten, Paris

RdlM
= Regiment de la Motte

RFLKP
= Regiment Prinz Friedrich Ludwig Karls von Preußen

RFW3P
= Regiment Friedrich Wilhelms III. von Preußen

RGVet
= Regiment des Grafen Veterani

RH
= Russischer Hof

RhAr
= Rheinarmee

RHG
= Regiment von Hans Gröninger

RKBe
= Regierung des Kantons Bern

RKK
= Römisch-Katholische Kirche

RlF
= Regiment la Ferre

RlR
= Regiment los Rios

RLT
= Reußischer Landtag

RMad
= Königlicher Rat zu Madrid

RMai
= Regierung von Mailand

RMech
= Rat von Mecheln

ROL
= Royal Opera, London

RT
= Reichstag

RTSt
= Reichstag zu Stockholm

RTWa
= Reichstag zu Warschau

RuR 
= Russische Regierung

RVa
= Regiment von Valensar

RVen
= Regierung Venedigs

RvG
= Regiment von Glaubitz

RVR
= Reichsversammlung, Regensburg

RZH
= Russischer Zarenhof

SAGe
= Genfer Sicherheitsausschuss (1793)

SC
= Sans-Cullotten

SchAr
= Schwedische Armee

SchF
= Schwedische Flotte

SchH
= Schwedischer Hof

SchR
= Schwedische Regierung

SG
= Sachsen-Gotha (Herzogtum)

SGT
= Sachsen-Gothaische Truppen

SJO
= St.-Josephs-Orden

SMAr
= Sambre- und Maasarmee

SMWE
= Sturm und Mettische Wittib und Erben (Drucker, Verleger, Buchhändler)

SPe
= Senat, St. Petersburg

SpFH
= Speyerischer Fürstenhof

SpH
= Spanischer Hof

SRSt
= Straßburger Stadtrat

SSC
= Schmalz, Seligmann und Compagnie (Firma)

SSt
= Senat, Stockholm

StiR
= Stirum-Regiment

StR
= Strasser-Regiment

StSt
= Stengelisches Stabsamt, Beuertal

TABud
= Theresianische Akademie, Buda/Ofen

TAr
= Türkische Armee

TeuSt
= Teufenbachische Stiftung

ThR
= Thürheimisches Regiment

TrGe
= Tribunäle von Genf (1793)

UBrue
= Universität Brünn/Brno

UBud
= Universität Buda/Ofen

UH
= Ungarischer Hof

ULE
= Universität Leipzig

UW
= Universität Wien

UoE
= University of Edinburgh

US
= Université Sorbonne, Paris

VAGe
= Genfer Verwaltungsausschuss (1793)

VDir
= Vollzugsdirektorium, Paris

VenAr
= Venezianische Armee

VJJP
= Verlag J.J. Palm, Erlangen

VNY
= Volksversammlung, New York

WAr
= Württembergische Armee

WBLE
= Weidmannsche Buchhandlung, Leipzig

WIH
= Westindische Handelsgesellschaft

WKR
= Waldowsches Kürassier-Regiment

ZGL 
= Zirkelgesellschaft, Lübeck

Keys for languages as marked in corpus:

ar
= Arabic

cz
= Czech

deu 
= German

eng 
= English

esp 
= Spanish

fra 
= French

gre 
= Greek

it 
= Italian

lat
= Latin (no distinctions made between various historical stages)

nl
= Dutch

rus
= Russian

pol
= Polish

tur 
= Turkish

ung
= Hungarian

